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g é p é s z m é r n ö k , 
Budapest, VIII. Üllői ut 18-ik szám. 

C A R R E T R . é s F I A I gőz -
m o z d o n y a i t , fa-, szén- és szal-
máfütésre, g ó z c s é p l ő i t kettős 
tisztító szerkezettel, SOrvetÓ'gépeit. 

ajánl megvételre 
J Á R G Á N Y c s é p l ő i t tisztító 
szerkezettel és anélkül, különféle 

r o s t á i t , t r i e u r ö k e t . 

K O T Z Ó s z a b . b á r ó i n ba< 
r á z d á s v a s e k é i t nagy munka 
képességgel , szecska vágói- ••' 

vágókat stb. 

Az ECKSTEIN-féle 

befőttes hólyagpapiros, 
kiváltképeii alkalmatos a befőttes üvegek bekötözésére, 
az erede t i gyári védjegygye i ellátva, mint már szá­
mos évek óta, ugy az ez. évi idényre is a legjutányo-
sabb erede t i gyár i árak mellett kapható 

Posner Károly Lajos, 
C K U S Z . l í i l * u d - v . p a p i r o s é s í r ó e s z k ö z 

! » z a i l i t o i i í i l . 509S 

&ú&* Legújabb füzet! 

BUDAPESTI SZEMLE 
a 91. Tud. Akadémia wgliizúsábál 

szerkeszti 

G Y U L A I P Á L 
július—augusztus. 4 6 - i k sz. Ára fűzve 2 forint. 

T A R T A L M A : 

I. MIKES KELEMEN ÉS NOVELLÁI. — Beöthy Zsolttól. 
II . AZ OROSZOK ÉS ANGOLOK KÖZTI VETÉLKEDÉS KÖZÉP­

ÁZSIÁBAN. — Vámbéry Ármintól.' 
III . GRÓF SZÉCHENYI ISTVÁN MINT EMBERBARÁT ÉS HAZAFI. 

Naplói nyomán. (II.) Zichy Antaltól. 
IV. A XVIII-IK SZÁZAD SZELLEMI MOZGALMAIRÓL. — Alexander 

Bernáttól. 
V. VÁLASZTÁSI IZGATÁS ANGOLORSZÁGBAN. — Frei Gyulától. 

VT. A MALOM OSTROMA. Beszély. Zola Emil . után, francziából. Luby 
Gyulától. 

VII. KÖLTEMÉNYEK: Falun. Gyulai Páltól. — Tervele, álmok. Góbi Imrétől. 
VIII. AZ ÍRÓI TULAJDONJOG KÉRDÉSÉHEZ. 

IX. ÉRTESÍTŐ: Marczali H. A magyar történet kútfői az Árpádok korá­
ban. Pauler Gyula. — Stein L. Der Wucher und sein Recht. 
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A B u d a p e s t i S z e m l e tájékozni igyekszik a magyar közönséget azon 
eszmékről, a melyek világszerte foglalkoztatják a szellemeket s mintegy köz­
vetítő kíván lenni egyfelől a szaktudomány és mívelt közönség, másfelől a 
hazai és külföldi irodalom között. 

E folyóirat a Magyar Tudományos Akadémia megbízásából és támogatási­
val jelen ugyan meg, de a czikkek irányáért és tartalmáért egyedül a szerkesz­
tőség felelős. 

Megjelen évenként hatszor, kéthavi kötetekben, 13—14 ivnyi tartalommal. 
Előfizetési ára, bérmentes küldéssel, egész évre 12 frt, félévre 6 frt. Minden 
egyes szám 2 frton megszerezhető. 

Előfizetéseket minden könyvárus elfogad. 

Franklin-Társulat, 
magy. irodalmi intését és könyvnyomda Budapesten. 

A FRA.NKLIN-TARSUI1AT 
magyar irodalmi intését kiadásiban Budapesten (egyetem-ntosa 4-ik siám) megjelent é. 

minden könyvárusnál kapható 1 

A ssejmárdi apáiság íöríéneíe. 
Szekszárdi czimzetes apá t tá kirteveztetese a lka lmából 

irta FRAKNÓI VILMOS. 
A szekszárdi apátság kiadatlan okleveleivel. 

1061—1520. 
Több t l lus t ra t ióva l . Ára fűzve 1 frt SO kr. 
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OHM C. O.-nál, 
Józseftér 5 szám. 

Árjegyzékek kívánatra bérmentve, ingyen. 

H á z i s ü r g ö n y ö k V a r r ó g é p e k | 
iWheeler&WilsonKfg.Co., 1 villanyos vajry légnyomatu és vil-

ndv. szá l l i tó tó l , jlj lámhárítók felszerelését elvállal 

| OHM C. O. 
Budapest, Józseftér 

Ingek urak részére, 500-féle szín­
ben, színes creton, oxfort, 

Zeffir és chiffon teftnéhöl, négyszeres, dbja I 
| frt 1. GQ, Aöijügek jó vászonból iK) krtól 
• 2 írtig, gyermek ingtik níagj Viilasztékban 

C S A K Y Á R M I N , 
f e h é r n e m ű g y á r a 

sugárút, octogon ö3. sz. 
Árjegyzéket ingyen küld'ik. 

Takaró papiros 
I 
l 

r 
megrendelhető a, ,,VaB. 
Uj^ág" kiadóhivatalában 
Budapes t , egytitfiu u l c / a j 

4-ik Hzám. í 

I I I 
§ I 

EHEZKORT 
( E l l l s p t l t ) gyógyít «•'*' 
a(Jáa Or. K i 1111 e h. •pwia-
liata, Drezdába* IS.u.tait). 

I L ^ M Í J . M - tapautalattal 
mart •4áis«lí mái u,<W0-*a 

I U l t i (Tóf Tku . l t . tuk . 

A nyom ivódva ! 
Fürdőkád. < rös horganyb I, fenék­

mérve 115 cm. . . . frt 12. — 
Uzyanaz zuhanynyal . . . „ 50 — 
Feiznhany. csigán húzva „ 7 «0 
Falzuhjny 8 20 
Zuhauy-tal 9, 14. 
Ülökád 7 .50 - 9 -
Hütö-edéoy, 2 üvegre . . frt 1.65 
ugyanaz 4 , . . frt 3 75 
Faeylaltkészilögép . . . . frt 10 50 

Ugyanaz kávés vagy 
ezukrászt ak frt 51. -

Jé^vere • 12 frttól 50 frtlg 
Francaia formája önt'zö frt 4 50 — 
Különféle k» iikák frt 1.80 6. -
Ugyanazok asztalkával 6 - 1 6 frtig. 

Kávéfőző-gépek leg­
újabb szerkezettel 
2 személyre fr 4 80 
3 személyre f t 540 
4 , frt 6 20 
« , frt 8 — 
8 ; frt 8.80 

12 „ , 10. -
Valamint egyéb kü-

különféle, háztHrtáshoa szükséges 
saját készirményü tárgyak jótállás 
mellett Szir.tuiry elvállalok födé.e 
ket templomtornyokra és háztetők­
re, továbbá vízvezeték- és légszesz-
ronnkákat is. Mélviiaztelet'e' 

W E I N E B M . K . 
Budapest Haris-B .zár. 

Arjeeyzék kívánatra bérmentve 
küldeik. 59u6 

K e r e s k e d ő k 
figyelmébe ! 

czérna - csipkéket magyar 
fejkötőkre legolcsóbban 

szállít 5990 
Bveinl Antalt 

Graslitz , Csehországban. 

AZ EREDETI 
SIIN! G E R 

VARRÓGÉPEK 
LEGJOBBAK;, VILÁGON 

AZ UTÁNZÁSOK ELLEM ÖTÉVI TELJES 
ÓVAKOMSAJÁHITÜTIK JÓTÁLLÁS 

NEWsYORKI 

ECYESCEPA 
TÓL EZIX CVADI 

JECYIT ViSEL 

V e z é r ü g y n ö k s é g e : NEIDI.INGER, G. 
600S Budape.it, váczi utcza 26. J 

! OL ARID A D ! 
(Természetes hajfesték.) 6000 

Mint egyediili és kizárólag biztos hatású szer ismeretes, 
melv S—10 nap a l a t t a hajnak eredeti természetes szinét, 
akár feketén, barnán vagy szőkén, visszaadja s a ' ' ' i 1 " ^ ? 
5—8 nap alatt teljesen megszünteti. — NB. A CLARIDAi> 
nem okoz foltokat, és sem a fejbőrt, kezeket vagy fehérne­
műt s más egyebeket, nem szennyezi be. — Egy P?1"02* 

— — — — CLAKIDAD haszna atl utasítással együtt 1 frt SU kr.,, 
csomagolás külön 15 kr. ; po tai utánvét mellett szállítja Bei:rendt bnSHav 

Bécsben, verlHng. Ktlrtnerstrasiie 48. — f^tHek: Brttnnbrn ü a e r 
-K aU''"JV"- Iliir''"•!/»•»'•' Budapestem Hadors aj/ *» Bányai gyár 

matarú-keretkedéslikben, koronaherczeg-uteza AJ. 

z 
Budapest, Dorottya-utcza 5-ik^sz. 

Magyarországban az egyediili 5979 

drágakő-köszörülése és kőkereskedése, 
a hol drágakövek és féldrágakövek legszebben mintáz­
tatnak, egybekötve 
v é s ő - , d o m b o r í t ó - é s m ű n y o m d a i 
i n t é z e t t e l é s p e c s é t b é l y e g - g y á r r a l , 
minden e szakmához tartozó munkák a legjutá-
nyosabb eredeti áron készíttetnek. 

Művezető: S B L B E R M A N H . 
drágakö-köszörülő és vésnök. 

Vidéki megrendelések gyorsan eszközeltetneR. 
F n i n l i l i n - T á n i t i l o t T i . A m rt&ia í R n í a .,• a m r a t u m . n t p i a l_ilr 

«» 
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m 1 £r f t *í "^^lisP 
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BELGIUM KIRÁLYAI. 

A
KIS Belgium, midőn benne a nép, a nemzet 
kivivott függetlenségének, alkotmányának 

.örömünnepét üli, — ugyanazzal egyszerre 
ünnepeli az uralkodóház megalapítását is, mely 
épen oly idős, mint az állam jelen szerkezete. 
Az ország szabadsága, alkotmánya és a dynasz-
tia ugyanegy időben, egy anyaméhből született 
s egymásnak legfőbb biztositéka, mondhatnók 
föltétele. Ha Belgiumra ugy mutathatunk, mint 
az alkotmányosság minta-államára: abban nagy 
érdeme van annak az uralkodóháznak, mely az 
alkotmányos szellem és érzület tiszta kultuszá­
ban mindeneknek előtte jár, s többre becsüli, 
ha a nemzet atyjának tekinti uralkodóját, mint­
sem hogy urának. Meglátszik rajta, hogy már az 
újkor szülötte, ennek gondolkozásában osztozik 
s ennek bélyegét viseli magán. Erezni látszik, 
hogy uralmának kútfeje a nép akarata, fentar-
tója a nemzet bizalma és szeretete. 

A szabad Belgium első királya már a sors­
tól praedestinálva látszott, hogy dynasztiát ala­
pítson. Alig kerülhette volna el, még tán ha 
akarja is. Három királyi korona kínálkozott fe­
léje s egy azokból csakugyan fején maradt. 

A Szász-Koburg herczeg, a belga dynasz-
tia alapitója., mint katona kezdte meg pályáját, 
még pedig orosz szolgálatban. Mint orosz tábor­
nok s kitűnő katona a szövetséges hadakkal 
együtt vonult be 1814-ben Parisba s a követ­
kező évben elkísérte I. Sándor czárt angliai út­
jára. Feltűnő szép s megnyerő modorú férfiú 
volt és Sarolta Auguszta királyi herczegnő, az 
angol trón akkori örökösnője belészeretett s 
1816-ban férjéül választá. A herczeg Angliában 
telepedett meg s mindenütt ugy tekintek, mint 
Anglia leendő királynőjének férjét. De a trónörö-
kösnő már a következő évben, gyermekágy­
ban elhunyt, s igy szállott a trónörökölési 
igény Viktóriára, ki nénjéhez feltünőleg ha­
sonló körülmények között jutott férjhez, ugyan­
csak a Szász-Koburg házból. 

Az özvegyen maradt herczegről azonban 
mintha csakugyan meg lett volna irva, hogy 
király legyen. Az európai hatalmak 1830-ban 
megkinálták Görögország koronájával s ő el is 
fogadta azt. De midőn az uj országnak nem 
voltak hajlandók megadni ama határokat, me­
lyek fönnállhatására s fölvirágzására szüksé­
geseknek látszottak, — visszautasitá a kinált 
trónust. Egyátalában nem látszott különös 
nagy súlyt fektetni a koronára, mint annyi más 
uralkodó, s történelmileg bizonyos felöle, hogy 
soha sem is tartá az ember legfőbb javának. 

De rajta teljesülni látszott a közmondás, 
hogy a szerencse elől szaladni kell, ha azt akar­
juk, hogy utánunk szaladjon. Alig hogy a görög 
koronát visszautasitá, a Hollandiától elszakadt 
s magát függetlenné tett Belgium, mely az orá-
niai uralkodóházat trónvesztettnek jelenté ki, 
1831 jun. 4-én királyává választá s ő még 
ugyanazon év jul. 21-én le is tévé az esküt az 
uj alkotmányra / . Lipót névvel. 

Hogy példásan megtartá esküjét, bizony­
ság rá a történelem. Uralkodott szilárdan, biztos 
kézzel, szigorúan, de mindig annak az alkot­
mánynak szellemében, mely a nemzet szabad­
ságának s az Ö trónusának közös alapja volt. 
Uralkodása magasztos példákban gazdag. Mikor 
1848-ban forradalmi szélvész söpört végig Eu­
rópán, az egy Belgium, lázongó országok, ros­
kadozó trónok és omló koronák háborgó tenge­
rében egy kis sziget, ment maradt minden na­
gyobb rázkodástól. Miért? Mert királyában elég 
erkölcsi erő volt kijelenteni, hogy ha őt a nem­
zet saját boldogulása akadályául tekinti, — ő 
minden gondolkozás nélkül kész azonnal letenni 

a koronát. Nagy lélekre mutató e nyilatkozata, 
bölcs és jótékony kormányzata mellett, meg-
szerzé számára nemzete szeretetét oly mérték­
ben, hogy méltán elmondhatni: alattvalói részé­
ről nagyobb szeretetben részesülő uralkodót alig 
tud fölmutatni a történelem. Uralkodásának ne­
gyedszázados jubileuma 1856-ban valódi ünnepe 
volt a legutolsó belgának is s minden arra val­
lott, hogy a lefolyt negyedszázad alatt egy test 
egy lélekké forrt össze a király és nemzet. Ez 
atyjának tekinté őt, s ő valóban nem kivánt 
egyéb lenni, mint a mit annyiszor kifejezett: a 
legelső belga. Udvartartása a lehető szerény volt 
s inkább előkelő, gazdag polgár háztartásához 
hasonlított, mint ama fényes királyi udvarokhoz, 
melyeknek csillogása az éhező nemzet könyeit 
juttatja eszünkbe. A fény és pompa, melyet nem 
annyira a királyi tekintély, mint inkább az ipar 
és művészetek emelése kedveért kifejtenie kel­
lett, csak a legszükségesebbre szorítkozott. Még 
czivillisztája legnagyobb részét is közhasznú és 
jótékony czélokra, tudományok, művészetek, köz­
oktatás emelésére forditá s mig belül bölcs in­
tézkedésekkel, áldozatkészséggel, jó példával 
mindent elkövetett országa fölvirágoztatására, 
— addig külfelé arra fordította főgondját, hogy 
egyrészt megőrizze országának a hatalmak által 
biztosított neutralitását, másrészt nemzetközi 
befolyását is latba vesse a béke érdekében. Azt, 
hogy ifjú korában orosz udvari körökben növe­
kedett, s hogy még rajongani is tudott egy Met­
ternich, Nesselrode, Talleyrand politikai rend­
szerei iránt, mi sem árulta el benne. Harmincz-
négy éves uralkodása alatt egyszer sem lehetett 
tőle hallani, hogy kiejtette volna száján : «c'est 
la politique de mon chateau*, «ez az én há­
zam politikája*, — a hogy azt annyiszor ismé­
telték királyi apósa Lajos Fülöp királyi udvará­
ban és — másutt. 

Mert veje lett a franczia királynak. 1832-
ben aug. 2-án vette nőül ennek leányát, Lujzát, 
kivel három gyermeket nemzett: II. L'pótot, a 
jelenlegi belga k'rályt, Fülöpöt, a flandriai gró­
fot, ki — II. Lipótnak figyermeke nem levén — 
a belga trón örököse, és Saroltát, a szomorú 
végzetü Miksa mexikói császár szerencsétlen 
özvegyét. 

I. Lipótot, midőn 1865. decz. 10-én 75 éves 
korában (szül. 1790. decz. 16-án Koburgban) 
elhunyt, őszinte fájdalommal gyászolta meg 
népe s vigasztalást csupán abban keresett, hogy 
méltó utódot nyerend fiában, II. Lipótban. 

A nemzet nem is csalatkozott reményében. 
Mindjárt a trónbeszéd, melylyel II. Lipót 1865. 
decz. lő-én a trónt elfoglalá, örökségül hozta 
rá atyjáról a nép szeretetét. E trónbeszédet 
akkor minden belga könyv nélkül tanulta meg 
s még ma sem feledték el. «Belgium épen ugy 
atyát veszített, — monda szilárd csengő han­
gon az uj király, — miként én. Mint egy, éle­
tében oly mélyen tisztelt, halálában oly mélyen 
meggyászolt apa gyermekének, a nemzet válasz-
tottaival szemben elvállalt első és legfőbb köte­
lességem, hűségesen követni az elhunyt nagy 
példáját, az ő tanait és reám hagyott akaratát 
s nem feledni el soha, minő kötelességeket ró 
reám e nagybecsű örökség. Én — folytatá, — 
Belgiumnak királyt Ígérek, ki maga is testtel­
lélekkel belga s kinek egész élete Belgiumé.* 
A király e szavainál lelkes, viharos éljenzés tört 
ki az országrendek kebeléből, s a lelkesedés 
még fokozódott, mikor érzéstől reszkető meleg 
hangon személyes érzelmeinek adott kifejezést, 
s áttérve Belgium szabad alkotmányára, bizto-
sitá a rendeket, hogy «valamint atyám, ugy én 
is — Belgium első királya, ki Belgiumban szü­
letett, — szeretem az intézményeket, melyek 
biztosítják a rendet és szabadságot, a trón leg­
biztosabb alapját,* — s lelkes, önérzetes sza­

vakban utalt rá, hogy «a szabadság nagy müve, 
melyhez a kongresszus megvetette az alapot, 
még inkább fejlődni fog s Belgium meg fogja 
óvni függetlenségét.* 

Király még alig beszélt igy nemzetéhez 
valaha, nem csoda, ha alattvalói szivébe mélyen 
bevésődött minden szava. S hogy nem üres szó 
volt, a mit e nagy jelentőségű pillanatban 
mondott a király: arról bizonyságot tesz azóta 
lefolyt tizenöt évi áldásos uralkodása. 

II. Lipót 1835. april 9-én született Brüsz-
szelben. Miat alhadnagy lépett 1846-ban a 
belga hadseregbe, hol altábornagyságig vitte, 
1853. aug. 22-én kelt össze Mária Henriettával, 
ki, mint boldog emlékezetű nádorunknak, Jó­
zsef főherczegnek Budán született gyermeke, 
mindig kegyelettel gondol arra, hogy a magyar 
haza szülötte, nyelvét anyanyelvének tekinti s 
fivérével József főherczeggel mindig magyarul 
levelez, szépirodalmunkat folyton figyelemmel 
kiséri s szeretetének szülőfölde iránt minden 
alkalommal örömest adja tanujeleit, s bizonyára 
jól esik anyai szivének, hogy most gyermekei 
által még több gyöngéd kötelékkel leend fűzve 
szülőhonához. A (Vasárnapi Újság* ismételve 
megemlékezett a királyi nőről: tüzetesebben 
azon alkalommal, midőn 1876-ban fivérét József 
főherczeget meglátogatta s huzamosb időt töl­
tött Magyarországon, és legújabban ifjabb leánya, 
Stefánia herczegnőnek Budolf trónörökössel 
végbe ment eljegyzése alkalmából. 

Lipót mint trónörökös a szenátus tagja 
volt, s élénk érdeklődéssel vett részt annak tár­
gyalásaiban s már akkor kiváló gondjának te­
kinté országa anyagi emelését, kereskedelmi 
összeköttetéseinek tágitását, az ipari tevékeny­
ség fokozását, a tudományok és művészetek fej­
lesztését. Tulajdonképi politikával nem foglal­
kozott trónralépte előtt, s ekkor, mint tökéletes 
alkotmányos uralkodó vette kezébe a fejedelmi 
jogart, kinek nem volt szüksége eltanulni az 
alkotmányos érzületet, mert már vele szü­
letett s benne növekedett. Atyja emléke mindig 
vezérlő példaként állt előtte, s meggondolta, 
hogy atyjának mennyi megszokott, belenevelt 
előítéletből kellett kivetkőznie előbb, mig valódi 
alkotmányos uralkodóvá válhatott s mennyivel 
könnyebb az ő föladata, ki már ily szellemben, 
a szabadságért ontott vérrel áztatott földön, az 
önkormányzat számára rég előkészített talajon, 
lelkesítő történeti emlékek behatása alatt ne­
velkedett föl. 

S ama nagy elvek, melyek a belga alkot­
mány törvénykönyvének legbecsesebb kincseit 
alkotják, valóban megtestesülést is nyertek 
II. Lipótban. Jelleménekfővonásai, ajmérséklet és 
engesztelés sajátságosan párosulnak a rendithe­
tetlen, szilárd akarattal. Ennek köszönheti nagy 
sikereit. Mert tévedés azt hinni, hogy az a 
valódi alkotmányos fejedelem mintaképe, a ki­
nek magának akarata nincs is. Akaraterő és 
hajlékonyság egyenlő mértékben szükséges ah­
hoz, hogy az uralkodó az egymással küzködő 
pártok tusai közt is sértetlen megőrizze ugy te­
kintélyét, mint népe bizalmát önmaga iránt, 
hogy megakadályozza a pártok túlkapásait s jo­
got és szabadságot egyenlőkép biztosítson min­
denkinek. II. Lipót kiváló tapintatta] tudja 
megoldani e föladatot s a liberális párt ugy, mint 
az ultramontán elismeri igazságos, elvek szerint 
haladó voltát. Érti azt a nehéz mesterséget, hogy 
se zsarnok ne legyen, se bábkirály. Soha esze 
ágába nem jut oly követelményeknek engedni, 
melyek az alkotmány szellemébe ütközhetnének, 
még kevésbbé jut eszébe a korona jogait a nép-
souverainitás rovására tágítani. Ez a forrása an­
nak a rendkívüli szeretetnek, melylyel iránta a 
nép, annak egymás ellen nagy elkeseredéssel 
küzdő minden pártja és felekezete különbscg 
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nélkül viseltetik, s annak a szép összhangnak, 
melyben a király nemzetével él s melyet a még 
most is tartó nagy nemzeti ünnep bizonyára még 
emelni fog. 

—rs. 

Petőfi egy kiadatlan költeménye. 
Majláth Bélától, a nemzeti múzeum érde­

mes könyvtárnokától, veszszük a következő 
levelet: 

Tisztelt Barátom! 
Becses lapoddal örökségként vetted át megbol­

dogult Pákh Alberttől azon kegyeletet is, mely mind­
nyájunkat nagy költőnk Petőfi Sándorhoz és emlé­
kéhez köt. Eme kegyeletnek — mit a «Vasárnapi 
Újság* oly hűségesen ápol — sok oly becses adatot 
köszönünk immár, mely kegyelet nélkül ez adatok 
talán végképen is elveszve, homály fedné most is, mi 
lyrai költészetünk e nagy szellemének kivált utolsó 
éveire, 8 lantja húrjainak azon rezgéseire vonatko­
zik, melyeket mint utóhangokat hallhatunk most, 
midőn azt hittük, hogy kobzának minden dalát 
érzi, ismeri már nemzete. 

Pedig nem ugy van ! 
E kegyelet bátorított föl engem arra, hogy jelen 

soraimmal fölkeresselek, s a következőkről értesítve, 
egy homokszemmel én is hozzájáruljak azon adatok 
bővítéséhez , melyek bármily csekélyek legyenek is, 
de ha Petőfi Sándorra vonatkoznak, becses lapod 
hasábjait azok elől el nem zárod, mert tudod, hogy 
olvasóközönséged érdekkel fogadja a mozzanatot, 
mely költészetünk ez ihlett apostolának lelkébelátni 
enged. 

Néhány hét előtt Petőfi István hagyatékából, 
testvérének Sándornak kéziratai örökség gyanánt a 
magyar nemzeti múzeum könyvtárára szállottak. 

E kéziratokat, leltár szerint, számonként átvé­
vén, azok a könyvtár Széchenyi-teremében elhe­
lyeztettek. Az átvétel után néhány napra a •Petőfi­
társaság* küldöttsége: Jókai Mór, Lauka Gusztáv 
és György Aladár urak a kéziratokat egyenként 
megtekintvén, a költemények között olyanokat nem 
találtak, melyek már közölve ne lettek volna. 

Én ez iratokat a «Magyar Könyvszemle* szá­
mára feldolgozandó, újra átnéztem; s a tartályul 
szolgáló bőrszekrény aljára helyezett gyapotréte­
get fölemelvén, az alatt találtam egy színehagyott, 
vörös barna vászonnal bevont, nagy nyolczadrét 
alakú elrongyollott könyvtáblát, melyben néhány 
széttépett, részint ónnal, részint tentával beirt 
papírdarabon kivül, még egy huszonhat centi­
méter hosszú, 21 centiméter széles negyedrét iv lap 
volt, mely számozva nem levén, jegyzékbe sem fog­
laltatott, s valószínű, hogy az az átadó figyelmét is 
elkerülé. Ezen a lapon Petőfi Sándornak sajátkezüUg, 
ónnal irt, hét versszakból, huszonnyolcz sorból álló köl­
teménye van, melynek hetedik sorában e szó: «ma­
radnom* «maradni»-ra van javítva s a huszonhar-
harmadik sorban «legyen* szó után egy betű kitö­
rölve. 

A költeménynek czime nincsen. Átkutattam 
Petőfi költeményeinek mindenik kiadását, de az itt, 
alább közlendőt sehol sem találhatám, mi föltéte­
lezni engedi, hogy az ismeretlen és kiadatlan. 

íme a költemény: 
Egész világ a harczmezőn, 
Csak én nem vagyok ottan, 
Ki harczi vágyat annyiszior 
Éreztem és daloltam. 
S a vágy, a láng még most is ég, 
Még most se halt ki bennem, 
Rohannék és maradni kell, 
És nem lehet elmennem. 
A szégyen és a fájdalom 
Kettős könyűje áztat, 
Szivemre szállt a fájdalom, . 
Nem, nem, a gyalázat. 
Oh gyermekem, oh gyermekem, 
Még meg se vagy születve 
S szivemre már is kint hozál 
S gyalázatot fejemre! 
Ha megleszesz, ha élni fogsz, 
Ugy fogsz-e majdan élni, 
Hogy nevünkről elvész e szenny, 
Mely most miattad ériP 

De az soká lesz, addig én, 
Leszállottam a sirba . . . . 
Fejfámra ne legyen az 
Sötét betűkkel irva! 
Jöjjön csak a tavasz! a fák 
Zöldülni fognak akkor, 
Az én bámnak fája is 
Kizöldül a tavaszkor! 

Kik szerencsések voltak közelében élni, kiket 
Petőfi Sándor barátainak nevezett, talán tudni fog­
ják ezen költemény keletkezésének indokát is ; :; mert 
e hang bensősége, annak megkapó melege valóság­
gal átérzett félj aj dúlása szivének. 

Én, ki életemben egyszer láttam őt, hozzá nem 
szólhatok. 

Kelt Budapesten 1SS0. július 23-án. 
Tisztelő barátod 

Majláth Béla, 

JOBB KEZEM. 
ELBESZÉLÉS. 

IRTA B A K S A Y S Á N D O K . 
(Folytatás.) 

György bácsi eltűnt a tolongó sokaság kö­
zött, mely már akkor áhitattal hallgatta Bán 
Albert öcsém vezérczikkét a szabadságról, test­
vériségről, egyenlőségről, népjogokról és vérnél­
küli átalakulásról, melyeknek nevében remélni 
fogja, hogy egy igaz magyar hazafia sem fog vo­
nakodni szent hona iránti kötelességeit teljesí­
teni, mihelyt a bizottság készen lesz a minisz­
teri rendeletre vonatkozó ujonczozási tervjavas­
lattal. Éljen a haza.'" 

Hogyne élne, de nem a te beszédedből 
szép öcsém. 

Mig ő beszélt, nekem volt egy kis időm a 
környezettel ismerkedni. Szétnéztem, vizsgálód­
tam. Az emelvényt, melyről Albert szónokolt, 
félkörben a kassai banda vette körül vörös hu­
száregyenruhában ; kissé távolabb a dom északi 
portáléjának egyik oszlopánál pedig Kleofás áll­
dogált, egy félkegyelmű czigány, egy babkaróra 
kötözött rongyos kék zsebkendőt zászló gyanánt 
lobogtatva. 

Kleofás jó lesz nekem hadsegédnek, gon­
dolám, s előre furakodtam, hogy az emelvényre 
lépjek, melyről Albert öcsém épen most szállott 
alá, fogadni a helyeslést atyja elégülten ragyogó 
szemeiből. 

Az emelvényen állva bevezetésül megeme­
lintettem a vörös tollast. 

«Hogy mutogatja!* elméskedék László 
bácsi. «Hát még ha kalapja is vörös volna!» 

A népnek tetszett a megjegyzés, mert röhö­
gött neki. 

«Tetszenék ez a polgártársnak?* kérdem 
László bácsi felé fordulva, «hát teljék kedve!» 

«Cseréljünk Náczü* szóltam a mögöttem 
álló prímáshoz, s vörös sipkáját kikapva fejéből, 
fejemre csaptam. 

«Jó lesz-e igy polgártársak ?» 
A tömeg éljenzéssel felelt. 
«Hát már most beszélhetek?* 
«Halljuk, halljuk!* válaszolt a tömeg. 
•Polgártársak, testvérek! Ha a miniszter­

nek van szüksége katonára, akkor az én néze-

'•: Petőfi e költeményt alkalmasint 1848. augusztus 
végén vagy szeptember elején írhatta, mikor még nem 
állott be honvélnek, a miért némelyek vádolgatták is, 
mint e verse is bizonyítja: 

Hallod-e szív, szívem ! hallod e beszédet ? 
Gyávaság vádjával kit illetnek ? Téged ! 
Te reád merik azt mondani, hogy: gyáva, 
Te reád, hogy nem mersz menni a csatába. 

Hogy Petőfi miért késett beállani honvédnek, annak 
oka az volt, mert várandós nejét nem hagyhatta magára 
minden támasz nélkül, sem ennek szülőihez, a kikkel 
eleitől fogva meghasonlásban élt, nem akarta vinni. 
Végre mégis az utóbbira határozta magát, s nejét Er­
dődre vitte, ki aztán nemsokára szülőivel együtt Debre-
czenbe menekült, maga pedig beállott honvédnek. 

Szerk. 

tem is az, hogy várjuk be, mig a hatóság meg­
alkotja az ujonczozás módozatait, s mérjük ki a 
miniszter ur katonáit fonttal, rőffel vagy véká­
val, a mennyi ránk esik, mi pedig hivalkodjunk 
tovább a vérnélküli átalakulás örömárjában dő­
zsölve. De ha a katona nem a miniszternek kell, 
hanem a hazának: van e akkor szükségünk ren­
deletre, bizottsági tervezgetésre, javaslatokra, 
kitanitásra, hogy megmozduljunk? Szabad-e 
akkor tanakodni, hányat adjunk, hogyan ad­
junk, mikor adjunk ? Nem kiált-e reánk ennek 
a szentegyháznak dicsőséges ivezetei alól leg­
nagyobb királyunk szelleme ? Honnét özönlik ki 
a haza ellenségeit visszasöprő árviz, ha Kassá­
ból nem ? Ki fog őrt állani e szentek szenté kö­
rül, hogy kevély ellenség ne tartson benne Te 
Deumot, ha Abauj népe nem ? Nem jajdulnak-e 
föl ennek az utczának kövei e paloták ellen : ti 
czimeres kapuk ! megsiketültetek-e, hogy Bocs-
kay és Tököly ujrazengő szavát nem értitek 
meg? A kelő nap sugarai a rozgonyi sík har­
matjában megfürödve lövellnek ránk: Kassa 
népe! megvakultál-e, hogy Csák Máté nyomait 
nem látod a harmatos füvön ? A Hernád azt su­
sogja : Abauj népe! megbénultál-e, hogy nem 
tudod az utat a Mohi pusztáig? jer karjaimra, 
majd én leviszlek odáig ; ott majd megmondják 
a hantok, merre menj tovább! ott majd meghal­
lod rémült hazád szavát: Elő, elő kétszázezer 
fiam . . . . ! » 

•Itt vagyunk, itt vagyunk! mind a kétszáz­
ezerén itt vagyunk!» harsogtak a palotasorok. 

«Igen! itt vagyunk mindnyájan e zászló 
alatt. Esküszöm, hogy e zászló után megyek, ha 
kell a rozgonyi sikra, ha kell a Mohi pusztára, 
ha kell Koronczóig . . . .» 

«Esküszünk!» rivalt újra a tömérdek so­
kaság. 

((Esküszöm, — folytatám magasra emelve 
az imént szerzett vörös sipkát, — hogy ezt a 
sipkát csak a véggyőzelem vagy a halál angyala 
előtt fogom levenni . . . .» 

((EsküszüukN harsan fel ismét, miközben 
egy kis dulakodás támadt; a körülöttem állók 
megrohanták a czigánybandát. 

Arday mint egy oroszlán szökött a kon-
trásra, Pártos a brágósra vetette magát a sipká­
jáért; a czimbalmos fejét egy jogász fiu té-
pászta meg. 

Egy pillanat alatt tizenkét vörös sipkás 
csapott a tenyerembe. 

•Éljenek a vörös sipkások!* 
«Még egy szavam van — mondám. — 

Mindnyájan nem hagyhatjuk el Abaujt, itthon 
is kell valaki a hazát védeni. E zászló alá csak 
azok jöjjenek, a kik föltették magukban, hogy 
győztesen vagy sehogysem térnek vissza. A be­
teges fiatalság, vagy a kiket családi érdek ma­
raszt, a kiknek özvegy édesanyjuk, vagy szép 
szeretőjük van: azok maradjanak itthon, és az 
ujonczállitási szabályzat szerint esküdjenek 
ama zászló alá, melyet Kleofás polgártárs lobog­
tat, megvédelmezni Csóri dicső emlékét Nagy­
idában !» 

Ezzel sikerült megmenekülnöm a bizonyos 
és keserves kitüntetéstől. Helyettem Kleofást 
kapták föl a tiz körméről, s mig a nyavalyást 
ujjongva hurczolták, én leléptem az emelvény­
ről, s a bandának parancsoltam. 

• Előre.* 
A banda rázendítette a Bákóczit és megin­

dult az északi kapu felé. 
Vezette a tizenhárom vörössipkást. 
Útközben beizentem Schönhöz. Két óra 

múlva készen legyen ezer darab vörös sipka, 
különben elviszszük katonának. 

A merre mentünk kiáltás járt előttünk, 
némaság maradt utánunk. Üres lett az akadémia, 
megfogyott a szeminárium, még a kolostorok is. 
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A felső kapunál 

voltunk százan. 
Visszajövet be­

tértünk a Forgács-
utczába, onnan kiárad­
tunk az alsó térre, 
hogy a Csermely ki­
szorult miattunk med­
réből. 

Ott már egy halom 
vörös sipkával várt 
bennünket a Schön 
segédje. Csak kétszá­
zat birt még elkészí­
teni. 

Egyenként olvasta 
át a 199-ig. 

«Még egy!» 
(cEz pedig a ma­

gamé lesz!» szólt, fel­
csapva a kétszázadi-
kat. 

S ekkor voltunk 
kétszázan. 

Egy hét alatt vé­
gigmentünk Abaujon. 

Mikor Abaujból 
kiléptünk, voltunk 

ezerkétszázán. 
Kiket Patak és 

Eperjes magából ki- • 
ontott, — a kik Kézsmárkról és Miskolczról a 
szülei házhoz haza széledtek diákok, fiatal pa­
pok, tanítók, káplánok. 

Fehér kezüek és fehér arczuak, a kik teg­
nap még keztyüt és kihajtott inggallért viseltek 
mind. 

Mi voltunk a vörös sipkások. 
A kilenczedik zászlóalj. 

IV. 
Tiz hónap alatt végiggázoltunk Magyaror­

szágon havat és sarat és vért, a magunkét és a 
másét. Ezt minden ember tudja. 

Hová lett az ezerkétszáz: ki tudná azt meg­
mondani ? Egy része elhullott a szolnoki hidtól 

A LAEKENI KASTÉLY ES PARK. 

vagy legalább egy a legvitézebbek közül; a ki 
felviszi generálisságig, és akkor báróságot kap. 
Az már bizonyos; csak azzal nem volt még tisz­
tában, hogy kitől ? 

Kétségkívül többen is lehettek ilyen véle­
ményben azon alkonyatkor, mikor a szolnoki 
ütközet után egy hét múlva seregünk — kissé 
korán — kiáradt a dunai alföldre, zászlóaljunk 
a sereg szélső balszárnyát a horvátokat Tatár­
szállásából kiverte, s a horvátok kivonulása után 
a zászlóalj élén a Dán Barnabás ur legvitézebb 
katonája a városba bevonult. 

Ez bizony nem volt olyan fényes sereg, 
mint az, a melynek helyébe költözött, sem olyan 
pihent: de azért egy sem maradt el közülök 

a nevét, mikor úgyis 
elfelednek? Nem elég 
ha az erkölcsünkről 
neveznek el : «az a 
magas, az a szőke, az 
a barna, az a gyerek, 
az a medve.. . ?» Mi 
sem járunk utána ki 
lánya, ki mátkája, kis­
asszony-e, paraszt-e? 
Elég, ha szép, bájos, 
mosolygó, jó tánczos. 

Elekünk is régóta 
járja már egy leeresz­
tett hajú hajadonnal. 
Persze csárdást, mert 
a keringők polgártársi 
bűnök és vérbíróság 
elé tartoznak. Van ke­
leté a «hogyvolt»-nak. 

Mikor a másik 
csárdás kezdődik, Ele­
künk körüljárja a ter­
met, és ugy találja, 
hogy a lányokat már 
mind elkapkodták, s 
ő lámpással keresve 
sem talál többet annál 
az egyetlennél, a ki az 
egyik szegletben ha­
todlány magával be­

szélget. A mi jut! gondolja magában s újra 
viszi az elébbenit. 

Mikor est is leaprózták, s a számtalan uj-
rázás után vége szakad a frissnek (engedelmet 
kérek: az ,,<tá«"-nek), Elek karját nyújtja a 
hölgynek és sétára viszi. 

«A tatárszállási hölgyek ugy látszik nem 
kíváncsiak.» 

«Nem ösmer bennünket százados ur.» 
<i De nem mindenre kiváncsiak.» 
ii Az nem is volna szép tőlök.» 
«De legalább a tánczosaikra.u 
«Bizonyos benne kegyed ?» 
ii Föltétlenül. Kegyed még tánczosait sem 

ösmeri.» 

Btlgiqne Blustrée' czimti diszmüböl, 

A KIRÁLYI PALOTA BRÜSSZELBEN. 
•La Belgi^ue Illnatrét;* czimü diszmfiböL 

a negyedi hidig, más része más zászlóaljakba 
lépett át tisztnek; a háború közepe felé már alig 
ismertük egymást. Csak a vörös sipka bizonyí­
totta, hogy a zászlóalj ugyanaz a ki volt, ha 
emberei mások is. 

De az első tizenháromból állandóan meg­
maradt benne három ember; Pártos alezredes, 
Arday százados, és egy harmadik százados, a 
kit Dán Barnabásné asszony fennt Abaujban az 
ország legszebb katonájának tartott (az anyák­
tól nem kell mindent szó szerint venni), mire 
Dán Barnabás ur azt jegyezte meg, hogy ha 
nem legszebb is, de valószínűleg a legvitézebb, 

arról a fényes tánczvigalomról, melyet a tiszti­
kar tiszteletére a kaszinó saját termeiben ren­
dezett. 

No a termek ugyan nem voltak termek, 
fényesnek sem voltak fényesek; transparensek, 
szökőkutak, tükrök, csillárok nem ragyogtak 
ott: de ragyogott a sok szép szem, melynek 
tüzében a fáradt bajnokok szive uj ütközetre 
edződött. 

A bemutatások is kimentek a horvátokkal 
együtt a divatból. Hát hiszen látja minden 
leányzó — a ki nem vak — hogy kik és mik 
vagyunk. Aztán mi haszna mondaná az ember 

«Az a lovag bűne volna, ha ugy volna, de 
nem ugy van. Én már ismerem mindnyájukat, 
s ha szépen kérnek, vizsgát is teszek ismere­
teimből.* 

• Tehát szépen kérem . . . » 
«Az a szőkevékonyur ottPártos alezredes...* 
• És az a dáma, a kinek este óta mesél . . . ?» 
nSzigonyi kisasszonynak hívják. Az a kis 

nyughatatlan százados ott Arday gróf. . .» 
• Es a kinek mindig a szemét keresi?* 
• Fövenyesi kontesz; ugy látszik megtalál­

ták egymást. — Vádol-e még valaki bennünket 
közönynyel ?» 
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«Mindjárt, mindjárt, csak folytassa kegyed.» 
«Kit nevezzek még meg?» 
"Például az a bozontos ur, a ki e tömérdek 

nép között nem talál több tánczosnét magának 
egynél, s ki a helyett, hogy pihenni vinné áldo­
zatát, folyvást kérdéseivel fárasztja ?» 

((Valószínűleg Dán Elek századost érti ön.» 
• Megalázom magamat kegyed kitűnő em­

berismerete előtt. Még szerényen csak egyetlen 
adatot kérek. Egy hölgyet láttam itt, kinek ne­
vét szeretném tudni . . . » 

"Alacsony, — magas?" 
• Mint a pálma.» 
«Haja kontyba fűzve, vagy parasztosan?" 
• Mit, parasztosan? Tündér Ilonáé sincs 

szebben fonva!" 
«Szeme ?» 
• Kék. Olyan tisztavizű, mint a gyémánt.» 
«Homloka ?» 
• No a homloka magaskás; jó, hogy a párta 

elföd belőle valamicskét.» 
«Arcza?» 
«Két kerek gödröcske őrzi, mely mind a 

kettő igen mély lehet, mivel a szem beleszédül, 
ha rátéved.» 

«Keze ?» 
«Oh a keze! azt akkor tudhatnám, ha ke­

zembe feledné, de azt ne merje tenni, mert so­
hasem szabadul ki.» 

«Szája?" 
((Fáradhatatlan a kérdezgetésben, tettető a 

tudatlanságban, tudós a vallatásban, és csú­
folódó a katonákkal szemben.» 

«Én ilyen leányzót nem ismerek Tatárszál­
lásán ; bizonyosan vidékről rándult be!» 

"Dehogy nem; még eddig folyvást egy bo­
zontos ur fárasztotta, a ki ugylátszik monomá-
niában szenved, s azt hiszi az egész teremben 
vagy az egész világon nincs több leány annál az 
egynél.» 

•A leirás ugyan nem talál, de valószínűleg 
Dán Eszterre czéloz, a Dán György leányára, a 
ki ötödizi unokahuga volna annak a monoma-
niában szenvedő urnák — ha igaz,» felelt a 
leány mosolylyal, miközben szemei megszázszo-
rozták sugaraikat, hogy Elek ur majd bele­
szédült. 

«Hogyan? Tehát kegyed Dán Esztike, az 
én György bátyám leánya ? Azt mondtam, sze­
rény leszek, s ime egyszerre követelő lettem. 
Vezessen szüleihez !» 

• Azt nem érdemli meg százados ur, a ki 
Tatárszállásán elébb kereste föl ellenségeit, mint 
barátait," felelt az én húgom, karomba öltve kar­
ját. «Atyám», folytatta, «a pusztán van, mert a 
horvátok arra vonultak, s kárt tehetnének neki, 
de anyám várja önt, mert már ismeri.* 

Valóban a nagyasszony már távolból mo­
solygott a közeledő katonára. 

Ettől fogva állandóan Esztikéék körül ma­
radtam. Néha kiléptünk egy rövid lassúra, de 
mikor a frissek forgószele tombolni kezdett, 
újra körükbe tértem, s felelgettem Györgyné 
néném kérdéseire. Ugy vettem észre, György 
bácsi a valónál sokkal kedvezőbb színben fes­
tette atyám helyzetét, — a mi jól esett, mert 
jó szívre mutatott. Én nem titkoltam a valót, mi 
a nénit egy csöppet sem lepte meg, s értesíté­
seimre kegyes egyszerűséggel azt válaszolta: 

• Gazdag az Isten, édes öcsém uram.» 
Társalgásunk mindegyre bizalmasabbá vált, 

mikor az én Arday pajtásom bőszülten rám 
rohant. 

• Négyest, négyest!* 
• Négyest, négyest!» hát kontrás vagyok-e 

én a kassai bandában, hogy igy rám ro­
hansz ? Nekem már van párom. Ugy-e Esztike 
húgom ?» 

• Áldásom e párra !» felelt Arday meghajtva 

magát az én párom előtt, azután tovább ment 
toborzani. 

Colonneba álltunk. Mindössze tizenkét pár 
vállalkozott. 

Az első kézforduló alatt azt mondtam Esz­
tikének : «Esztikém! ha most egyszerre vége 
lenne a háborúnak, aztán kihirdetnék, hogy 
foglyait mindkét fél megtarthatja... szabadkoz­
nál-e a végzés ellen?» 

• Én nem vagyok fogoly, százados ur !» 
• De most fogoly vagy, mert kezemben a 

kezed.» 
«Megpróbálnám kiszabadítani. •> 
«És ha nem sikerülne ?» 
• Viselném sorsomat.» 
Kiszabadítva kezét középre lejtett, a mint 

a törvény kívánta. 
A quadrille hat szakasza hat ütközet. Hat 

ütközettel akkoriban a Tiszától a Vágig lépett 
az ember. Az első csatározás kedvezően ütött 
ki : nem volnék katona, ha a jó előjelt fel nem 
használnám. 

(iMikép viselnéd?* kérdem, mikor vissza­
tért, ((csüggedten vagy daczczal, sirva vagy ne­
vetve ?» 

Bám ragyogtatta szemeit. ((Találja ki Elek 
bácsi!)) 

Kinn a hajnalt harangozták, mikor a hato­
dik szakasz kezdődött, s vele együtt az élénk­
ség is növekedett. A párok korábban halk sut­
togása, szemérmes szembeszéde kedélyes cseve­
géssé, néhol vitává tendült. Minden arra muta­
tott, hogy a hadi műveletek már rég tul járnak 
Isaszegen. Legalább ezt kellé következtetnem 
abból, a mit Fövényesi kontesz mondott Ar-
daynak. 

• A katona ugy szép, ha az ütközetben bá­
tor, és szemérmetes a quadrille-ban.» 

Micsoda ez, ha nem szemrehányás, a mely­
ben a jogaival visszaélő győztest leczkézi a 
győzött ? 

Azt is láttam, mikor Szigonyi kisasszony 
a legyezőjével lovaggá ütötte az én alezredese­
met, miből titkos harcz fejlődött ki közöttük, 
mely a kisasszony lefegyvereztetésével végző­
dött, kinek azontúl engedni kellé magát a győző 
által legyeztetnie. 

Ez még mind a nemzetközi törvények alap­
ján történt. Az azonban már valóságos vissza­
esés volt a barbarizmusba, a mi csókot a város 
főjegyzője osztogatott az én vis-á-vim-nak azért 
a kis virágcsokorért, mig végre hatalmába ejt­
hette. 

Hjah ! gyorsan ment akkor minden. Nem 
értünk rá évekig udvarolgatni. 

A hatodik szakaszban a rendezői szerepet 
rendesen a sátán szokta kezére venni vidéken. 
Órák hosszáig egyik bohóságból a másikba viszi 
a veszendő lelkeket. Az egyes láncz után a ket­
tős, azután a kötött, a kötetlen láncz, azután a 
cserék különböző válfajai, a vadászat, a lilla, a 
vásár, a búcsújárás és egyéb hajszák, igazi sá­
táni lelemények. 

A koszorú követte az Ardayba bujt sátán 
parancsait életre halálra, minden ostobaságra, 
de mikor végre bucsujárást vezényelt, — a mi 
abban áll, hogy az egész koszorú lánczot al­
kotva megy a sátán után, bejárja a földszintet, 
a tornáczot, a szobákat, hol az elesettek vagy 
a szökevények rejtőzködnek, megrémíti a boro­
zókat, meglepi a politizáló klubbokat, körül-
tánczolja a tarokkasztalokat: ezt már megso-
kalták a mamák. Dejszen! az ő leányaikkal bi­
zony ne búczorogjon az a sok katona, lépcsőn 
alá, lépcsőn föl. Elkapkodták őket félúton. A 
fiatal dámák engedelmeskedtek látható duzzo­
gással. «Hát mi van abban?» «Akármi van!» 

A buesujárásból csak négy pár tért vissza 
egészben. Arday, Pártos, a barbár főjegyző és én. 

Mikor a terembe visszajutottunk Ardny 
kiáltott: 

• Colonne! Simple chaíne !» 
Jobbunkat nyújtottuk hölgyeinknek, de mi­

előtt a balt tovább adhattuk volna, újra kiáltott: 
• Állj!). 
Megálltunk, s jobbunk hölgyünk jobbjában 

maradt. 
• Urak, ostromra! mondjátok utánam, ha 

tetszik: En» 
• Éni) mondottuk mindhárman. 
«A háború befejeztével...» 
• A háború befejeztével . . .» 
((Eljövök e kézért, mely kezemben van . . .» 
•Eljövök e kézért, mely kezemben van . . . .» 
«S fölajánlom érte jobbomat.. .» 
((Fölajánlom érte jobbomat." 
Hölgyeink nem látszottak érte neheztelni 

— sem szégyenkezni. Mikor valaki két óra óta 
járja a hatodik szakaszt, nem igen keresi a kü­
lönbséget a való és a képzelt között. Tán azt 
hitték, ez is a szakaszhoz tartozik. 

De az őrdámáknak kiment a szeméből az 
álom. Eohantak hozzánk s foglyainkat kiragad­
ták kezeink közül. A főjegyző — ha jól láttam — 
egy hátbaütést is kapott. 

Fölösleges volt az egész jajkiáltás. 
Alig mondottuk ki az utolsó szót, egy se­

gédtiszt lépett be, a ki valamit súgott az alezre­
desnek. Nyomban rá megharsant a riadó, a 
közönség tolult az ajtókhoz. Mindenkinek ma­
gára volt gondja, senkire másra. Egy percznyi 
időm volt: ez a perez legyen enyim; örök 
enyim. Fölemeltem jobbomat, s a leányka feje 
önkényt vállamra hajlott. 

•Esztikém, ez nem volt játék: elhozzam-e 
ezt a kezet?» 

«E1 Elek!» monda fölemelve fejét s nyu­
godtan nézve szemembe. 

• Odaadod ezt érte?" s megcsókoltam 
jobbját. 

• Neked adtam Elek! oltalmazzon az Isten. 
Mikor látunk?" 

• Mikor? Ha győzünk. Most visszavonulunk 
Czibak:g.» 

Ez volt a háztűznézésem. Igaza volt az ap-
íának. Mint a pálma. 

(Folyt, köv.) 

A belga király palotái. 
Az ünneplő belga főváros kiváló épületei 

közül nem egy ragadja meg az utazó figyelmét 
ősrégi csúcsíves építési modora vagy nagy ki­
terjedése által. Világhírű városháza, az üveggel 
fedett nagyszerű Sz. Hubert áru-csarnok, az 
arembergi palota, hires gyűjteményével, és szá­
mos más középület előtt az év minden szakában 
ott lehet néhány kíváncsi idegent látni. Maga a 
királyi palota nem tartozik az elsőrangú neve­
zetességek közé és sok ember megfordult Biüsz-
szelben ugy, hogy pár év múlva e palota alakját 
már elfeledte. 

A királyi palota mellékelt képét Van Bem­
mel most megjelent «La Belgique illustrée» 
czimü diszművéből (Brüsszel, Bruylant Chris-
tophe és társa) veszszük át. E kép Balat terv­
rajza szerint készült, kinek terve még nem va­
lósult meg egészen. Ö a régi palotát, melyet a 
múlt század közepén építettek, egészen meg 
akarta hagyni s annak két szárnyát oszlopos 
középépülettel összekötvén, valódi királyi mél­
tóságos jelleget igyekezett neki adni, és pedig 
ugy, hogy az építészeti öszhang is megmaradjon. 

A belga «királyság"-nak még nem is volt 
elegendő ideje illő palota építésére. Hiszen e 
királyság még csak most üU félszázados jubi­
leumát s a trónon csak a második fejedelem ül, 
mig előttök s különösen a múlt században, mi­
dőn a királyi paloták építésének virágzási kora 
volt, Belgium területe a Habsburg-ház kormány­
zói alatt állott s maga Brüsszel mai lakosságá­
nak alig birt egy ötödrészével. 

A jelenlegi palotának különben van egy 
nagy előnye, mely más épületekkel (pl. a berlini 
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királyi palotával) szemben tekintélyes alakot ad 
neki s ez fekvése. Brüsszel egyrésze tudvalevő­
leg magas dombon épült, ugy hogy a város kö­
zepén lépcsőzetek vezetnek fel s le, s a felső 
arisztokratikus részt nagyban emeli a 14 hold­
nyi területű Mária Terézia-féle park a városban. 
E park egyik részén van a komoly és nyugodt 
modorban épült palota, előtte egy kis tér, 
Bouillon Gottfriednak, az első keresztes háború 
vezérének hires lovagszobrával, mely szobrá­
szati szempontból Brüsszelnek legkiválóbb mű­
remeke. Még egy más nevezetessége is volt e 
térnek, egy 1830-ban ültetett szabadságfa, mely 
azonban a későbbi építkezéseknek áldozatául 
esett. A nagyszerű törvényszéki palota, melynek 
építése 18 millió frankba került s más a felső 
városrészben levő elegáns paloták látása után 
a jelenlegi királyi palota ugyan kissé sze­
rénynek tűnik föl, noha különben méltósá­
gos és elég nagy épület. Becsét jelentékenyen 
emeli benső berendezése, mely valóban bá­
mulatra méltó. A nagy műizléssel biró I. Li­
pót király nagy gondot és költséget fordí­
tott a termek fölszerelésére. Brüsszel s átaláb'an 
egész Belgium gazdag művészi gyűjteményei 
között is kiváló helyet foglalnak e palota képei 
s különösen a régi németalföldi mesterek né­
hány rendkívüli becses darabja. Igen sok szép 
s rendkívül értékes régi németalföldi és spanyol 
gobelinek, brüsszeli csipkék s a műipar más 
kiválóbb termékei láthatók itten. 

Maga a királyi pár nagy előszeretettel tar­
tózkodik nyári kastélyában Laeken mellett, mely 
a fővárostól egy órányi távolságra fekszik s 
melyhez a királyi palotától gyönyörű fasor 
vezet. E kastélyt a szász-tescheni herczeg, 
mint a Habsburgok németalfödi helytartója 
1782—4-ig építtette Laeken város mellett egy kis 
dombon, melyet már akkor «Beaumont»-nak 
(szép hegy) neveztek el. Mondják, hogy a tervet 
maga a herczeg készítette, kivitele Montoyer 
építészre volt bízva. Keleti homlokzata a völgy 
felé néz, előtte szabad tér, két oldalt sűrű ter­
mészetes erdő, a mint ezt képünk is mutatja. A 
hátsó homlokzat és udvar nem mutat nevezetes 
részeket, mig a másik oldalról szép és messze­
terjedő kilátás nyilik a csatornára, az antwer­
peni vasút egyik állomására, Evére, Shaerberk 
s más községekre. Legszebb e palota körül 
mindenesetre maga a park, melyben gondosan 
ápolt smaragdzöld gyepek között gyönyörű 
virágágyak s itt-ott szép fasorok és mesterséges 
barlangok váltakoznak. A virágokra kiváló gon­
dot fordítanak, mint ez a Hollandiával oly sok 
ideig egyesült Belgiumban természetesnek is 
látszik. Üvegházai, melyek egyikében Kudolf 
trónörökös eljegyzése történt Stefánia herczeg-
nővel, s melyet annak idején be is mutattunk 
olvasóinknak, világhirüek s különösen pálmák, 
kaméliák, áloék, a különböző kosborfajok s tro­
pikus növények nagy gonddal és ízléssel van­
nak itt összeállítva. A kissé barokk ízléssel épí­
tett palota hiányait is szépen fedezi e virágbőség, 
melyben gyönyörködni soha sem fárad el a szem 
s mely a park szép virágágyaiban is méltó foly­
tatását nyeri. 

A laekeni kastély rövid fönnállása óta is 
több nevezetes esemény színhelye volt. Neveze­
tesebbek ezek között, hogy I. Napóleon e palo­
tában irta alá a hadüzenetet Oroszország ellen; 
1865-ben itt halt meg Lipót, a belgák első ki­
rálya, s itt született Stefánia, Magyarország 
leendő királynéja. A múlt években e kastély 
I. Lipót leányának, Saroltának, Miksa volt 
mexikói császár szerencsétlen özvegyének volt 
tartózkodási helye; a kastély két szobája még 
most is telve van tőle eredő aquarell-rajzokkal, 
melyek részint Miramareben, részint Lacromá-
ban tartózkodása idejéből valók. Legújabban a 
királyné és Stefánia herczegnő itt tartózkodása 
teszik különösen érdekessé a kies fekvésű királyi 
kastélyt. • 

A GŐZHÁZ. 
V E R N E G Y U L A R E G É N Y E 

MÁSODIK FEJEZET. 

Van Guitt Mátyás ur. 
Másnap, június 26-kán hajnalban, jól ismert 

hangok zaja ébresztett föl. Hod kapitány, legé­
nyével Fox-szal élénk tárgyalásokat folytatott az 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 
ebédlőben. Azonnal fölkeltem s hozzájok siet­
tem. Banks is azon perezben lépett közénk. 

— Nos, Banks, — monda a kapitány, — 
remélem, ezúttal huzamosb ideig maradunk az 
állomáson. 

— Biztos lehet benne, kapitány, hogy aczél 
óriásunk nem egyhamar fog füttyenteni az in­
dulásra. 

— Hallod ezt, Fox? 
— Hallom, kapitány uram. 
— Hitemre mondom, nem megyek el e hely­

ről, mig az ötvenediket le nem teritettem. Azért 
is hozzá kell látnom. 

— S talán még ma hozzá akar látni, kapi­
tány? kérdezem. 

— Ma még, felelt Hod. Először is szem­
ügyre kell vennünk a vidéket; és pedig az alsó 
részt, le egész a tarriáni erdő-szélig; ha csak a 
tigrisek már innen is ki nem költöztek! 

— Hogy' gondolhat ilyent ? 
— Hjah, az én balszerencsém ! — Egyéb­

iránt majd meglátjuk. — Velünk tart "ön, 
Maucler? 

— Mindenesetre. 
— S ön is, Banks? 
— Hogyne! S remélem Munro ezredes is 

velünk jő, — mint én: műkedvelői minőségben. 
— Jó, de fegyveres műkedvelők! A tigri­

sekkel nem lehet tréfálni, pálczával nem lehet 
sétálni köztük — ez nagyon megalázná őket. — 
Hallod-e Fox, ezúttal semmi tévesztés! Négy 

VASVESSZEJÉVEL A KÍGYÓ NYAKÁT KETTÉ VÁGTA. 

Enfield-puskát készíts az ezredes, Banks, Mau­
cler s az én számomra, és két robbanó-golyóst 
magadnak és Guminak. Értetted? 

— Ne féljen uram, a vadaknak nem lesz 
okuk panaszra. 

Tizenegy óra felé, a reggeli után, mind a 
hatan, jól fölfegyverkezve, megindultunk a le­
felé vivő utón, rézsut a völgynek, otthon hagyva 
kutyáinkat, melyeknek ily vállalatban nem ve­
hettük volna hasznát. 

Mac Neil őrmester, Storral, Kaluttal és 
a szakácscsal otthon maradtak a gőzházban, 
hogy a szükséges munkákat végezzék. Két havi 
utonlét után a gépnek is gondos átvizsgálásra, 
tisztogatásra s kisebb helyreállításokra volt 
szüksége, a mi a gépesznek és fűtőnek elég 
gondot adott néhány napra. 

Gőzházunk csakhamar eltűnt szemeink elől 
s mi az erdő sűrűjébe mélyedtünk. Az ég szürke 
volt, de nem esett; az észak-keleti szél gyorsan 
kergette a fellegeket. A legalkalmasb idő cser-
készésre. 

Kétezer métert, egyenes utón lefelé ha­
ladni, huszonöt-harmincz perez dolga; de utunk 
kacskaringós volt, sziklacsúcsokat kellvén ke­
rülgetni mindegyre: s igy másfél óra telt bele, 
mi<* a tarriáni erdő felső szélét elértük, mely 
öt vagy hat lépésre volt a lúgos fölött. 

— Vigyázat, monda Hod kapitány. A tigri­
sek, oroszlánok, gepárdok és párduezok biro­
dalmába léptünk. Vadakat pusztítani kellemes; 
de el nem pusztíttatni általok nem kevésbbé 
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jó s ép oly vigyázatot igénylő dolog. Azért ne 
távozzunk el egymástól s legyünk okosak. 

Ily komoly figyelmeztetés a legelszántabb 
vadász szájából mindenesetre tekintetbevételt 
érdemelt. Ahhoz is tartottuk magunkat mindnyá­
jan. Puskáink töltve, csappantyúik gondosan 
megvizsgálva, magunk készen voltunk minden 
eshetőségre. 

Meg kell jegyezni, hogy nem csak a raga­
dozó négylábuaktól, hanem mérges kígyóktól is 
nagyon kellett őrizkedni, melyek ez erdőségek­
nek még veszedelmesebb lakói azoknál is. Ezek 
a benszülöttekből s házi állataikból még töb­
bet pusztítanak el évenként, mint a ragadozók. 
Vigyázni kellé az embernek hova lép, hova teszi 
a kezét, figyelni a legkisebb zörejre az ágak 
közt, főleg épen a kigyók miatt. 

Nemsokára az erdő teljes sűrűjében vol­
tunk már, melynek egyes vágásai vagy viz-
szakadékai szolgáltak ut gyanánt, különböző 
irányokban. Ezeken mentünk, inkább földmérői, 
mint vadász ösztönnel, nrra vigyázva, hogy tisz­
tában legyünk haladásunk átalános irányával. 

Egyszerre, egy fordulónál, Hod a meglepe­
tés egy fölkiáltásával megállított. Egy pontra 
mutatott, hol, alig 20 lépésre előttünk, egy kis 
tisztás szélében, melyet árnyas nagy pandanu-
sok szegélyeztek, egy különös alakú alkotmány 
hívta ki figyelmünket. Nem volt ház, mert sem 
kéménye, sem ablaka; nem vadászlak, mert 
semmi nyílás rajta. Inkább egy hindu sírnak 
látszott, ez erdő mélyébe elrejtve. Alakja hosszú 
téglány, összerótt gerendákból alkotva, jó erő­
sen a földbe eresztve, s lapos teteje is hasonló 
gerendákból összeróva az oldal-lapokkal. Min­
denkép szilárdul volt egybeállítva, hogy jó­
kora külső erőnek is ellentállhasson. Magas­
sága hat, hossza tizenkét, szélessége öt láb le­
hetett. Nyilas, mint mondám, nem látszott rajta 
sehol, ha csak az a vastag csaptató deszka nem 
rejtett ilyet, mely felénk fordult végén látszott 
s melynek kerekre szabott felső vége valamivel 
magasbban állott az alkotmány tetejénél. E te­
tőn, egymásba mesterségesen szőtt-font guzs-
kötelek látszottak, melyeknek valami rendelte­
tések lehetett, mert egy erős emeltyűvel voltak 
összeköttetésben, melynek végéről olyforma 
kölöncz függött, mint a gémes kutak emelő-
rudjáról. 

— Hát ez mi? kérdem bámulva. 
— Ez, — monda Banks, — szorosan kö­

rülnézve az alkotmányt, csaptató. Mondjuk 
egér-fogó, csakhogy nagy fajta egereknek. 

— Talán tigris-fogó ? kiáltá Hod kapitány. 
— Valószínűleg épen az, feleié Banks. S 

mivel a csaptató deszka be van zárva, hihetőleg 
fogott is valamit. 

Vigyázva közelitettünk, várva, hogy a csap­
tatóba zárt fogoly vad tombolását fogjuk hal-

! lani. De mit sem hallottunk. Az alkotmány ge­
rendái pedig oly hézagtalanul voltak összeil­
lesztve, hogy belsejébe bepillantani sehogy sem 
lehetett. 

Hod kapitány, Fox-szal és Gumival (mig mi 
félre állva puskáinkat felhúzva s lövésre készen 
tartottuk) az alkotmány elörészéhez közeledett, 
a hol a lecsukott csaptató deszka állt. Meggyő­
ződtek, hogy e deszka, két oldalt kivésett válu-
alaku mélyedésben jár s némi erővel föltolható. 
Hallgatóztak. 

— Semmi nesz. Kétségkívül üres a csaptató. 
•— Azért vigyázzatok, inté Munro ezredes, 

egy fatörzsre leülve. Én is mellé telepedtem. 
— Rajta, Gumi! monda Hod kapitány. 
Gumi elérté a parancsszót s gyorsan és 

ügyesen mint egy majom, a faalkotmány tete­
jére szökött, hol a mesterségesen elhelyezett 
gúzskötelek és a velők összefüggő emeltyű segé­
lyével sikerült felrántania a lecsukott csaptatót. 
Mindnyájan talpra ugrottunk, ha netalán mégis 
egy vad ugranék ki az egérfogóból. 

Semmi. — Néhány perczig várakoztunk 
mégis, ha talán a vad a ketrecz fenekébe húzta 
volna meg magát. Hiába. 

Némi idő múlva Hod, előretartott puskájá­
val közeledett a nyilashoz, melyen most a vilá­
gosság is behatolt a ketrecz üregébe. 

— Hó, kiálta, itt valami van. Fészkelődik. 
Megállj csak! — s csettentett puskájával. 

— Ne lőjjön, az istenért! hangzék ki az 
üregből, tiszta angol kiejtéssel. 

S a következő perezben egy kis emberke 
ugrott ki a nyilason, nagy meglepetésünkre. 
Kopasz, borotvált képű, szemüveges kis ember 
volt, vadászruhában és fényes csizmával. 
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— Kihez van szerencsénk? kérdé Banks, a 
ki legelőször tért magához meglepetéséből. 

— Van Guitt Mátyás természettudóshoz, 
feleié a kis ember, szinészies mozdulatokkal, — 
a Charles Bice londoni — és Hagenbeck ham­
burgi czégek vadállat-szállitójához. — S önök, 
uraim? 

— Munro ezredes és uti társai, feleié Banks. 
Csakhamar bővebben is megismerkedtünk. 

Van Guitt Mátyás csakugyan vadállat-szállító 
volt több hires állatsereglet s állatkert szá­
mára ; hajdan természetrajz tanára, a rotterdami 
múzeum őre, de ez állások nem tetszettek neki 
(vagy talán ott kiadtak rajta). Elméleti ismere­
teit gyakorlatibb téren akarván érvényesíteni, 
Kelet-Indiát választotta működése színhelyéül. 

Hogyan jutott a maga szerkesztette alkot­
mány belsejébe? kérdésünkre egész készséggel 
elbeszélte. Tegnap, monda, keresett szavakkal 
és még keresettebb mozdulatokkal fűszerezve 
előadását, — midőn a nap már körfutása felét 
befejezé, vagyis delelt, eszembe jutott szemlét 

hátra, mint megköszönni önök szívességét, ma­
gamnak szerencsét kívánni becses ismeretsége­
kért s meghíni önöket barátságos kralomba, 
mely alig két kis mértföldnyire van ide, s hol 
önök egy becsületes és világlátott ember őszinte 
vendégszeretetére számithatnak! 

AÜg végzé furcsa elbeszélését a csodálatos 
kis emberke, az erdőből zagyva hangok hallat­
szottak, s egy féltuczat hindu jelent meg a tisz­
tás szélén. 

— Ezek az én embereim, — monda Van 
Guitt ur, aztán ujját ajakára illesztve, halkab­
ban tévé hozzá: Kérem, egy szót se' kalan­
domról ! 

— Uram, — szólt a közeledő hinduk 
egyike, kinek hideg és értelmes tekintete magára 
vonta figyelmemet, — tegnap óta keressük 
önt — 

— Ez urakkal voltam, — sietett őt félbe­
szakítani az állatszállító, — kik szívesek lesznek 
engem a kralban is meglátogatni. De előbb hoz­
zuk rendbe a csaptatót. 

másik hindu meztelen testére esett, tátott szája 
fogai a hindu testébe haraptak, s a szerencsét­
len ember egyszerre összerogyott s alig egy 
perez múlva iszonyú görcsök közt meghalt. 

E rettenetes látványtól elképedve siettünk 
Munróhoz, kérdezve, nem sérült-e meg? Meg­
nyugtatott hogy nem, s a hinduhoz fordulva, ki 
életét megmentette, igy szólt hozzá: 

— Köszönöm barátom. 
A hindu egy kézmozdulattal jelentette ki, 

hogy a mit tett, nem érdemes köszönetre. 
— Mi a neved? kérdé az ezredes. 
— Kalagáni, feleié a hindu. 

(Folyt, követk.) 

Egyveleg. 
Alagút Anglia és Francziaország közt. A Man­

che-csatorna alatti alagútról az angol délkeleti vas-
uttársulat igazgatósága a következő részleteket 
közli: «A kísérletek, melyeket franczia mérnökök 
nagy szorgalommal és fáradsággal megejtettek, azt 

A ZÁSZLÓ-KIOSZTÁS ÜNNEPE A LONGCHAMPS-TÉREN PÁRISBAN. 

tartani az erdő különböző pontjain felállított 
tigris-fogóim felett. Odahagyám kralomat — az 
erdei tanyát, melyet, remélem uraim, meg fog­
nak tisztelni látogatásukkal, s mig hindu szolga­
személyzetem másfelé volt sürgős munkáival el­
foglalva, egyedül indultam kószálni. Elismerem, 
hogy ez kissé eszélytelen cselekedet volt. E 
csaptatóhoz érve, látám, hogy az nyitva van; 
a miből meglehetős logikával következtettem, 
hogy nem fogott vadat. Meg akartam győződni, 
vájjon rendben van-e a csaptató készülék s bele­
bújtam. De a mint mozgolódtam benne, téve­
désből egy becsüngő kötelet megtaláltam húzni, 
a csaptató lezuhant és én a magam foglya 
valék. Senki sem levén közel, okom lett volna 
megijedni. Nem ijedtem meg. Becsületemre nem. 
Arra számítottam, hogy embereim, ha estére 
a kralba vissza nem térek, keresésemre fognak 
indulni. Fogadom is, hogy keresnek, még most 
is. S ha önöket a véletlen ide nem hozza, talán 
egy óra múlva ök szabadítottak volna ki kü­
lönben elég kényelmes ketreczemböl, a hol az 
éjjel igen jól aludtam. S most nincs egyéb 

Parancsára ezt a hinduk csakhamar elvé­
gezték, mialatt Van Guitt ur felhívására mi is' 
megvizsgáltuk a ketrecz belsejét s egész szerke­
zetét. Valóban, sokkal czélszerűbb volt az akár 
a régi farkasvermeknél, melyekben a megfogott 
állat összezúzza, — akár az akasztó csaptatók­
nál, melyekben megfojtja magát. Elismerésün­
ket találmánya fölött egész őszinteséggel s élén­
ken fejeztük ki Van Guitt urnák. 

— De — kérdem, — ha a vad meg van 
fogva, hogy szállítják el? 

— Kereken járó vas kaliczkát hajtunk a 
csaptató elé, — monda Van Guitt ur, — melybe 
a fogoly önként ugrik át, mivel a világos ketre-
czet jobb szereti a sötétnél. 

E perezben egy váratlan eset adta elő ma­
gát. Egy csörgő kigyó, a legveszélyesebb fajtá­
ból, egyenesen Munro ezredesnek vetette magát, 
midőn a hindu, kinek alakja már előbb annyira 
feltűnt előttem, kezében hordott vas vesszejével 
a kigyó nyakát egy csapásra ketté vágta. Mily 
veszélytől mentette meg az ezredest, a követ­
kező perezben kitűnt. A kigyó lecsapott feje egy 

bizonyítják, hogy a geológiai viszonyok a rétegnek 
nemcsak fekvésére, de tömörségére nézve is a csa­
torna mind két részén egyenlők. Az Angliában «régi 
szürke mész», Francziaországban pedig iCraie de 
Rouen» elnevezés alatt ismeretes réteg vízhatlan és 
szakadékoktól ment. Ez a döntő körülmény ezen 
érdekes kérdésben; mert ha kiszivattyuzás, vagy 
kideszkázás nélkül alagutat lehet fúrni a szürke 
mészrétegben, a csatorna egyik partjától a másikig, 
akkor e látszólag veszélyes és reménytelen vállalat 
pontos kiszámítás tárgyává válik. Minthogy a fran­
czia mérnökök vizsgálatai a mi társulatunk által 
évekkel ezelőtt megejtett vizsgálatok eredményét 
megerősítik, a társulat igazgatósága indíttatva érezte 
magát ujabb kísérletek tételére, melyek eddigelé 
kedvező eredményekre vezettek. • 

Halottégetés. A New-Yorkban nemrég elhalálo­
zott Fűnk dán nemzetiségű festő végrendeletében 
meghagyta, hogy holttestét égessék el. Ennek foly­
tán a holttestet Gothában csakugyan el is égették, 
s a hamut egy szekrénykében Kopenhágába vitték,. 
hol a Péter-templomban szép kőüregben elhelyez­
ték, s azután az elhalt nevével ellátott födéllel el­
zárták. 
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Szabóky Adolf. 
(1821—1880.) 

Egy hasznosan működő, lelkes férfiú hunyt 
el e hó 22-én, dr. Szabóky Adolf, a kegyesrendi 
szerzet tagja, az országos iparegyesület elnöke, 
kinek nevét, tevékenységét az ország minden 
iparosa ismeri, ha érdeklődött valamikor saját 
ügyeinek mozgalmai iránt. Három évtized óta 
Szabóky az iparos ügyektől soha sem maradt 
távol, mindig egyik fejlesztője és irányozója 
volt. A ritkább jelenségek közé tartozik, hogy 
valaki, kinek megszabott hivatásköre van, más 
körben is oly egész odaadással működjék, mint 
Szabóky, a ki tanár volt, az iparosok és iparos­
ügyek érdekeben. 

Mint tanférfiunak alkalma nyílt megismer­
kedni az oktatásügy hiányaival, s a szegényebb 
néposztály hátramaradásával. A felnőttek okta­
tásának szüksége volt az, mely 1856-ban arra 
birta, hogy megalapítsa az úgynevezett katho-
likus legényegyletet, s az oktatást a mester­
legényekre is kiterjeszsze. Abban az időkben 
nem volt könnyű valami egyesületet szervezni, 
s felekezeti jelleg nélkül ez sem alakulhatott 
volna meg. A katholikus legényegyletnek azon­
ban mindig volt és van sok nem 
katholikus tagja is, mert az egy jól 
szervezett iparos iskolává és tár­
salgó körré fejlődött. 

E legényegyletben a tagok a 
rendes iskolai tárgyakon kivül ta­
nultak rajzolni, oktatást nyertek az 
irodalomban, a művelődés ismere­
teiből s a különböző iparágakra 
befolyással biró műtani tanulmá­
nyokból. Az akkor fejlődésben volt 
reáloktatást Szabóky a legényegy­
letben már meghonosította, fejlesz­
tette, az egylet mind jobban népe­
sült, központja lett az iparos ifjú­
ságnak, hol nemsokára kiállításokat 
is rendeztek, s a szellemi képzésre 
és szórakozás végett szavalatokat 
és műkedvelői előadásokat tartot­
tak. E derék egyletben vagy 10,000 
ifjú nyert oktatást, s találta meg 
ama tényezőket, melyek későbbi 
boldogulásának föltételeit képezték 
az üzletben és a társadalmi élet­
ben. Itt jött érintkezésbe Szabóky 
az iparoskörökkel, s lett azontúl 
oly derék harezosa az iparosügyek 
előhaladásának. Műveltsége, szere­
tetreméltó egyénisége az iparos­
osztályban csakhamar állandó és 
becsült helyet biztosítottak szá­
mára, s az iparos mozgalmak, a 
jóravaló törekvések soha sem tör­
téntek nélküle. A bizalom, a szere­
tet átalános volt iránta. Buzdított, 
s aztán a tevékenységben maga járt 
elől. 

A budapesti kiállítási bizott­
ságoknak mindig ő volt elnöke, igy 
1871-ben Londonban, 1872-ben 
Kecskeméten, 1873-ban Bécsben (a nemzetközi 
jurynak is tagja), az 1876-iki szegedi kiállításon 
8 tavaly a székesfehérvári kiállításon. Sok érde­
met szerzett a kiállításra való buzdításokban, a 
kiállítók összegyűjtésében. Midőn 1872-ben az 
első iparos-kongresszus egybegyűlt, Szabókyt 
nagy lelkesedéssel választották meg a központi 
bizottságba. 

Szabóky 1821. szept. 9-én Budán született. 
Családi neve Schneider volt. Egyházi pályára, a 
kegyes tanitórendbe lépett, s 1840 óta működött 
mint tanár N.-Kanizsán, Szegeden, Kolozsvárit, 
honnan a fővárosba tétetett s az 1849—50-iki 
tanév óta mint tanár folyvást itt működött 30 
éven keresztül, néhány évig az elemi iskolákban, 
majd a reáliskolában mint a hittan, magyar 
nyelv és mennyiségtan tanára. 

E közben irodalmi téren is foglalkozott; 
több czikket irt hírlapokba, a legényegylet szá­
mára társas énekeket állított össze, kiadott egy 
<' Vándorkönyvet», lefordította Weinhoffer mü­
vét "Tanácsok a legényeknek»; több évig a 
«Religio» szerkesztőtársa, a «Katholikus Néplap* 
es «Iparlap» szerkesztője is volt. Fordított több 
tankönyvet, ezek közt Mocnik nagyhírű mennyi­
ségtanát. Utolsó műve a székesfehérvári kiállí­
tásnak fáradsággal készített statisztikája volt, 
mely a kiállításról megjelent «Emlékkönyv* 

legnagyobb részét teszi. Utolsó időkben egy 
iparos czimtár összeállításával foglalkozott, de 
ezt már nem fejezhette be. 

A magyar ipar érdekének szentelte minden 
idejét, a mi tnnári kötelességeinek teljesítése 
után fenmaradt, s itt az elismerésnek s a nagy­
rabecsülésnek minden jelével körülvették a nép­
szerű férfiút. Talán nincs iparosegylet az ország­
ban, mely tagjául ne választotta volna, s a 
vezérszerépekböl minden adandó alkalommal 
megtisztelte a bizalom. Hosszas betegsége alatt 
is az országos magyar iparegyesület újból meg-
választá őt alelnökéül. A polgárság közti nép­
szerűségét pedig az bizonyítja, hogy a külön­
böző beteg- és segélyző-egyletek részint tiszte­
letbeli tagnak, részint tiszteletbeli elnöknek 
választották. A fővárosi hatóságnak is bizottsági 
tagja volt. 

Legfelsőbb helyről is nyert elismeréseket ; 
mint tanár a Ferencz-József-rend lovagkereszt­
jét nyerte el; a bécsi kiállítás alkalmából pedig 
a harmadosztályú vaskoronarendet. 

Halála hirét kínos megilletődéssel fogadta 
m;ndenki, mert a tetterőre, mely tevékenységi 
tért tud magának biztosítani, s szerényen bár, 
de czéltudatosan működik, a közérdeknek ép oly 
szüksége van, mint a lángelmékre, hogy ezek 

mint az egyház szolgája, mint tanár, mint jói-
tevő és hazafi önzetlen odaadással szolgált, 
azért megtalálta a jutalmat öntudatában, mert 
kötelességét teljesité, de a mit az iparért, és az 
iparosokért tett, azt az emberi kötelesség mérté­
kén fölül teljesítette. 

A beszéd után a legényegylet gyászdala 
közt indult meg a menet, megtöltve az utczákat 
mindenütt. A rendőrök hosszú póznákat tartva, 
csináltak korlátot a gyászkocsi körül, hogy az 
tovább haladhasson a sürü sokaság közt. 

A temetőben a főváros által fölajánlott sír­
helynél emelték le a koporsót, s itt Csepreghy 
János, a fővárosi ipartársulatok nevében mon­
dott búcsúszavakat, fölemlítve, hogy száz és 
ezer iparos lakik szerte a hazában, kiknek Sza­
bóky 25 évi működése alatt mintegy nevelőatyja 
volt, kik saját iparuk szeretetét s a lelkesedést 
minden szép és jó iránt az ő mézes beszédű 
ajkairól szívták magukba. 

Mindenki meghatva távozott az uj sírtól, 
mely oly tevékeny ember nyughelye ! 

SZABÓKY ADOLF. 

rögtön megtalálják a fogékonyságot és kitartó 
munkásságot. 

A mint Szabóky elhunytának hire terjedt, a 
fővárosi iparosok közt egyhangú lett az óhajtás, 
hogy a végső tiszteletadásról az iparosoknak 
kell gondoskodni. Az ipartársulatok és egyletek 

t bizottságot alakítottak azonnal a temetés ren-
I dezésére, s a fényes gyászünnepélyhez hozzájá­

rult a közönség tömeges résztvevese is, ugy 
hogy impozáns gyászmenetben nyert kifejezést 
a tisztelet és mély részvét. A piaristák épületé­
ben fölállított ravatalt is, — mely körül a le­
gényegylet tagjai fölváltva álltak őrt, — folyto­
nosan sokan látogatták. A szomorú ünnepély 
nagyon kitüntette, mennyire népszerű férfi volt 
Szabóky, mily sokan ismerték és becsülték. 

Az országos iparegyesület testületileg jelent 
me« a temetésen, s aztán a különböző iparos 
társulatok (még a vidékről is érkeztek küldöt­
tek), jótékony egyesületek. Csak a zászlók alatt 
kivonult egyletek száma 45 volt. A koporsót 
elhalmozták koszorúkkal, s külön kocsin kellett 
a gyászmenetben vinni. 

A temetést Schwendtner apát végezte, s 
Mudrony Soma az orsz. iparegyesület igazgatója 
szólt a beszentelés után meghatott hangon, 
szólva a veszteségről, mely a hazai iparügyet 
érte buzgó harezosának elvesztésében, ki ha 

A zászló-kiosztás ünnepe Parisban. 
Francziaország uj zászlókkal cserélte fel a 

régieket. 
Talán égették a régiek szöve­

tét a tiz évelőtti vereségek folt­
jai ? Talán ugy gondolták, hogy a 
Marengo, Austerlitz, Jéna, s a py-
ramisoknál győzedelmes zászlókon 
nem szabad rajta maradni egy Se-
dán vagy Metz szennyének, s uj 
szöveteket készítettek, melyek nem 
látták a nemzeti megveretés eme 
szégyenét ? Vagy talán csak a csá­
szárság régi maradványait akar­
ták elfeledtetni a néppel s a köz­
társaság bélyegét rányomni még 
a zászló szalagjára is? Akármi ve­
zette is főként a kormányférfiakat, 
akár valamennyi ezen indokok kö­
zül, az tény, hogy nem csuk a szem 
előtt tartott czélt érték el, hanem 
szorosabbá kötötték azt a kapcsot 
is, mely a népet a katonasággal 
összeköti. A hadsereg ismét az, 
mi a dicsőség nagy napjaiban: a 
nemzet szabadságának védő paizsa. 

«Honeur et Patrie,» becsület 
és haza, ezt a két jelszót adta a köz­
társaság a maga hadosztályainak s 
kezükbe adta a lobogót, melynek 
rúdját csak a haza védelmében sza­
bad magasra emelni. Az a Fran­
cziaország, mely rég az ősök hősi 
korában is megeskette zászlótartóit, 
hogy inkább a zászló rongyaiba 
burkolóznak be, s ugy öletik meg 
magukat, de a rajok bizott ereklyét 
elhagyni nem fogják soha, az a 
Francziaország, mely Szent-Már­
tonnak csuklyáját tűzte oda a ki­
rályi «pennon» mellé s hatszáz 
esztendő alatt nem akadt ellen­
ség, mely azt tőle elvegye, az a 

Francziaország, mely az «oriflamme» királyi 
zászlót négy századon keresztül tudta megvé­
deni minden csatáiban s csak akkor veszte el, 
midőn vele együtt az ország disze virága Azin-
court-nál elveszett, ez a Francziaország nem 
tűzhetett jellemzőbb szót uj zászlóira, mint e 
kettőt: Honeur et Patrie. 

Az ünnepély, melylyel a respublika átadta 
eme jelvényeket a katonaságnak, valóban impo­
záns volt. 

A longchamps-i térségeken július 14-én 
már kora reggeltől százezer számra hullámzott 
a nép, ellepve minden talpalatnyi tért, elfoglalva 
minden fának ágait. 

Magok az ünnepély főszemélyisógei csak 
del körül kezdtek csoportosulni. Három nagy sá­
tor volt emelve számukra, a középső a köztársa­
ság és a kamarák elnökei, valamint a diploma-
cziai küldöttségek számára, jobbról a szenátus, 
balról pedig e képviselőház tagjainak befoga­
dására. 

A sátraktól két oldalt állottak az ezredek 
küldöttségei, nyolez-nyolez sorban, melyekből 
kiváltak az ezredesek, a sátor előtt foglalván 
helyet, és a zászlótartók, kik az ország huszon­
hét hadteste szerint ugyanannyi csoportokba 
állíttattak össze az elnöki sátor háta mögött. 

Délfelé megszólaltak a közeli Mont-Valé-
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rien erőd ágyúi, s a dragonyos gárda diszőrségé-
től kisérve megjelent a köztársaság elnöke 
Grévy. A Marseillaise hangjai elnémultak a tö­
meg óriási éljenzései közben. 

A köztársaság elnöke a számára emelt sátor 
emelvényének elején foglalt helyet, tőle jobbra 
és balra a kamara elnökei. S megkezdődött az 
ünnepélyesség. Az ezredesek és zászlótartók a 
sátor hátuljából jöttek elő, honnan szabad volt 
a közlekedés, s maga az ezredes hozta kezében 
az uj zászlót, néhány lépéssel utána követte a 
zászlótartó. Midőn az elnök elébe ért, mélyen 
meghajtá előtte a zászló nyelét, s e tiszteletadás 
után lelépdelt a sátor nagy lépcsőzetén, mialatt 
átnyújtva a jelvényt a zászlótartónak, a küldött­
séghez tért vissza. 

Közbe a nemzeti hymnust felváltva ját­
szotta a katonazene, s a Mont-Valerien ágyúi 
harminczmásodperczről harmincz másodperezre 
egy-egy uj dörejjel vegyültek bele a nagy nem­
zeti lelkesedés kitörő zajához. 

így haladt el zászló zászló után, a gyalogok, 
könnyű és nehéz lovasság, a tüzérek és az afri­
kai ezredek, végül a Saint-Cyri katonai nö-
velde lobogója. Összesen 436 hadijelvény oszta­
tott ki. 

Midőn az utolsó zászlót is elvitték, Farre 
hadügyminiszter lóra ült, s kisérve Canrobert, 
Francziaország marsallja, és Clinchant tábor­
nok, Paris katonai kormányzójától, szemlét tar­
tott a katonaság fölött s egyenként léptette el a 
küldöttségeket a köztársaság elnöke előtt, elől­
vitetvén a zászló, a melyet épen kaptak volt. A 
Saint-Cyri ifjak nyitották meg a menetet, s 
lelkesedett hurrah-kiáltással fogadta őket a nép. 
Aztán jött ezred ezred után. A mint egy-egy hadi 
dicsőségben gazdag, kivált pedig a poroszok 
ellen magát kitüntetett ezrednek lobogója haladt 
el, az éljenzés kétszeres erővel tört ki. így az 
51., 70. és 99-ik gyalogezred, a 2-ik és 3-ik zuáv-, 
és az 1-sö afrikai vadász-ezred szűnni nem akaró 
üdvözléssel és tapssal fogadtatott. Legfőbb fo­
kára hágott azonban a lelkesedés akkor, mikor 
az 57-ik gyalogezred küldöttsége haladt el, azé 
a «rettenthetetlen» ezredé, mely a poroszok 
ellen is dicsőségesen állott meg, s elvette azok­
nak egyik zászlaját. «É!jen a haza», oéljen a 
köztársaság", «éljen a hadsereg* e fölkiáltások 
ezer torokból szakadva, töltötték be a levegőt. 

Itt elhallgatott minden politikai párt, itt 
csak a tiszta hazafiság lelkesedése ülte ünnepét. 

Látogatás Kossuth Lajosnál. 
Magyar ember, ha Tarinba megy, Kossuth­

hoz is bekopogtat. Vagy ugy is lehetne mondani, 
hogy magyar ember azért megy Turinba, hogy 
Baracconeba menjen. 

A legtöbb aztán le is irja az interviewet, 
rendszerint tömérdek magasztalással s annál 
kevesebb diskreczióval. Részemről megfordítom 
a dolgot: egyfelől nem tartanám ildomosnak 
magánbeszélgetésünk minden porczikáját a kö­
zönség elé tálalni, s másfelől dicséneket sem 
szándékozom zengedezni. 

Kissé bánt ugyan, hogy gyémántot irva le, 
arany keretet nem ötvözhetek; de ugy gondo­
lom, szinte lealázó volna kérész-életű tárcza-
czikkben magasztalgatni azt, ki egy remek élet 
nagy tetteivel sajátkezüleg irta történelmünkbe 
legfelségesebb panegyrisét. 

* 
Baraccone di Collegno kis helység, ugy 

kétezer lakossal, Turinhoz, keskeny vágányu 
vasúton nyílegyenest menve, húsz percznyi tá­
volságra. Turinból jövet, kevéssel az állomás 
előtt szemünkbe ötlik Kossuth villája: csinos 
fenház, csigaszerüen tekergőző kéményekkel, 
erkélylyel és magas tetővel, melynek közepébe 
egy miniatűré második emeletke vette be magát. 
A ((Vasárnapi Ujság»-ban megjelent képére em­
lékezve, azonnal mint régi ismerősömet pillan­
tottam meg. Homlokzata viruló kertre s a szom­
széd Rivoliban zsákutezába jutó másodrendű 
vasútra néz; mögötte a mont-cenisi nagy for­
galmú vasútvonal húzódik. 

Köröskörül hegyek koszorúzzák a látha­
tárt : északra, nyugatra és délre az Alpok hatal­
mas lánczolata, keletre a montferrati enyhe hal­
mok. E magaslatok medenczéje a kalászdöntő 
turini völgy; olyanforma, mint a Székelyföld 
paradicsoma, Háromszék. S a kiterjedt rónaság 
kellő közepén fekszik a második Rodostó. 

Baraccone fekvése tehát inkább Zágon (Mi­

kes hazája), miut Rodostó fekvéséhez hasonlít­
ható. Márvány-tenger mormolása, habok zúgása 
ide nem hallatszik, csak a Mont-Cenisről süvölt 
végig a rónaságon olykor-olykor hideg, metsző 
szél, — nevezhetnők akár Nemerének. 

Baraccone azért, bár helyfekvése egészen 
más, Rodostót és számüzöttjeit juttatta eszembe. 
Rákóczi es Mikes: Kossuth és Ihász. Rákóczi is 
hazajöhetett volna, s mégis künn maradt; Kos­
suthot sem tartja vissza irott artikulus, s mégis 
idegen földön él. Ki ne tudná miért? Vannak 
erkölcsi lehetetlenségek, melyek ép oly megmá-
sithatlanok, mint az anyagiak. 

Első kirándulásom alkalmával, a nyaraló 
kertjébe lépve, erőteljes öreg úrral találkoztam, 
8 magyarul köszöntem. Jól talált arczképei után 
nyomban fölismertem benne Kossuth hű felét, 
a derék Ihász Dániel ezredest. Ott szivarozgatott 
a lóczán, szemére húzott kalapban, nagy buzgóu 
olvasva Garibaldi memoire-jait. A tábornokkal 
együtt küzdött csatákat idézte vissza emléke­
zetébe. 

Magyar szívességgel s barátságos vendég­
szeretettel fogadott. Azonnal tudtomra adta, 
hogy Kossuth Lajossal ezúttal nem beszélhetek, 
mert nagy munkája második kötetének sajtó alá 
rendezésébe van elmerülve, s igen természete­
sen, nehezére esnék, ha megkezdett dolgában 
zavarnák. Jöjjek holnap ; vonatindulásig pedig 
lakására hivott, melynek kis kapuja Kossuth 
kertiére szolgál s erkélye ép a vasútra dől. 

Mindenik szobája érdekes ritkaságok tár­
háza. Az egyikben csiga-, másikban növénygyűj­
temény, harmadikban amazoknál jóval becse­
sebb tárgyak: saját ereklyéi. E szoba, úgyszólván 
a rapperswyli lengyel múzeum zsebkiadása: itt 
is, mint ott, minden zug, egyetlen nemzet dia­
dalaira s dicsőséges vesztett csatáira emlékeztet. 
A falakon legutóbbi szabadságharezunkra vo­
natkozó ritka metszvények, kardok, köztük az a 
kosaras görbe magyar kard, melylyel az ezredes 
Piskinél Bem apó kommandójára vágta az ellen­
séget. A másik sarokban garibaldianus ezredesi 
csákója, melyen, a korona híjával, Magyarország 
czimere pompázik; aztán honvéd-zászlóaljának 
lobogója, melyet az olaszországi magyar légió 
is lengetett; Orsini alabástrom állószobra, s 
egyéb oly tárgy, minővel egy Cato ékesítette 
volna szobáját. 

Az ezredes ur likőrrel kinált, s hát uramfia, 
még az a pálinka is páratlanul érdekes volt; 
mert magyar etiquette-tel ellátva, "Kossuth-
likőr» nevet visel s Baracconeban gyártják. Az 
illető gyárosok szerettek volna hozzánk és 
Angliába nagyobb szállítmányt küldeni e zama­
tos italból, tervöket azonban a magas vám és a 
szállítási költségek miatt nem hajthatták végre. 

Néhány órát töltöttem Ihász ezredes élve­
zetes társaságában. 0, ki' előbb osztrák, aztán 
honvédtiszt, majd Kossuth útitársa Ázsiában, 
Amerikában, Angliában, végre olasz ezredes s 
Kossuth barátja, változatos életeseményeiből 
számos érdekfeszítő részletet beszélt el rövid 
idei együttlétünk alatt. 

* 
Másnap Ihász ezredes, már mint ismerő­

sét, igen szívesen látott, s megismertetett Gunszt 
Bertalan úrral, ki velem egyívású, rokon­
szenves, élénk fiatal ember, azelőtt a ((Független 
Hirlap» munkatársa, nyolez hónap óta Kossuth 
segédje müvei sajtó alá rendezésében. 

Csakhamar megindultunk Kossuth lakása 
felé. Földszint, a pitvar s a mellette levő szoba 
legfőbb ékessége Kossuth londoni díszpolgári 
oklevele 1851-böl, és a czeglédi küldöttség ko­
losszális képe. Ez utóbbin úgyszólván minden 
alak egy-egy ismerősöm. Csak egy van még, az 
egyetlen, a páratlan, a középső,akit még soha­
sem láttam, de a kit pár perez múlva színről 
színre láthatok 

Az első emeletre érve, beléptünk Kossuth 
dolgozószobájába. Ihász ezredes bemutat, a 
kormányzó a szoba sarkából elébem jő s kezét 
nyújtja. 

Imponáló alak, melyet látni kell, le'rni 
nem lehet. Külsőleg is megáldotta őt az ur isten 
mind a két kezevei. Még meg sem szólal, ércz-
csengésü, fülbemászó kedves hangját még nem 
is halljuk, csak előttünk áll, mint egy talapza­
táról leszállott remekmívű szobor, s már elbű­
völ. Ugy érezzük, életünkben először kerültünk 
igazi nagy ember szine elé, kinek puszta meg­
jelenése oly hatásos, hogy közelében eszünkbe 
jut, a mit az «Ember tragédia »-jában az Ur 

mond önmagáról: csak hódolat illet meg, nem 
bírálat. 

Arcza mint a cseppentett vér, szakálla hó­
fehér, égszínkék, mély érzésre valló szeme párja, 
domború a melle, széles a válla, tartása delinél 
is délezegebb. 

— Tegnap könyveket hagyott itt, melyek­
ből látom, hogy a magyar történelemmel fog­
lalkozik. S ugyan melyik korral speczialiter? 

— Jelenleg, válaszolám, Nagy Lajos és Má­
tyás korabeli dolgokat kutatgatok. 

— Furcsa! (kedvencz szavajárása, mely 
rendesen egy-egy szép gondolatát előzi meg) 
nemzetek, melyeknek nincs jövőjök, nagy elő­
szeretettel foglalkoznak a régenmulttal! 

Középkori kicsiségek kutatókra találnak, 
egy Beatrix korát meglehetősen kiaknázták; de 
a legújabb események történelmét, teszem a 
hatvanas évek kezdetén, senki, de egy lélek sem 
méltatta figyelmére. Pedig minő érdekes volna 
teljes világításba helyezni, miként szövődött 
össze e korban a magyar közviszonyok törté­
nelme az európaiével. Szoros kapcsolat van 
azok között, de nincs a ki feltüntetné s megis­
mertetné vele a nemzetet. 

A történelem örök törvények szerint mű­
ködik, esetlégnek aligha van benne szerepe; 
hajdan «magistra vitae, lux temporum»-nak 
nevezték. S valóban, ha megértjük a különböző 
időszakok vezéreszméit, ha behatolunk intézmé­
nyeink támadása és kifejlődése történelmébe, 
ha felfogjuk minő hatással voltak azok a nem­
zet köz- és magánéletére: ugy kellene lenni, 
hogy a múlt ilyetén tanulságokat szolgáltatva a 
jelen számára, a jövőnek mintegy irányt adjon; 
hogy a jövendőnek valóságos mutatótáblája le­
gyen a múlt 

Hanem hát, mondja csak, tud-e,vagy egy 
népet, mely igazán tanult a történelemből? 
Mert én nem tudok! — Azt mondják, hogy hát 
tanul a maga kárán. Nem igaz, még a maga ká­
rán sem tanul! 

Példa rá a mi történelmünk. Magyar em­
ber szegény feje azt hiszi, hogy nem tud meg­
állni a maga lábán. Osztrák mankó kell neki. 
Pedig nézzük csak a történelmet, mire szolgált 
az a mankó? — Rég olvastam magyar törté­
nelmi munkát, de arra még emlékezem, hogy 
a török, Magyarország területén nem tett állandó 
foglalást mindaddig, mig az osztrák ház alá 
nem jutottunk. Magunkra hagyva, egyedül 
nemzeti önérzetünkre támaszkodva, másfélszá­
zadig ellene tudtunk állani egy világrengető 
hatalomnak; de úgyszólván abban a perezben, 
melyben megérkezik az osztrák (isegitség»: el­
vész Magyarország kétharmada, s maradan­
dóan török kézre kerül. 

Vagy ott van az osztrák ház. Hát az okult-e 
valamit a történelemből? A csehországi legújabb 
események, maga a közös hadsereg létezése, 
nem nyilvánvaló tanubizonyság-e arra nézve, 
hogy a história reá nézve is inkább csak irott 
malaszt, mint a tanulság forrása. Minden győ­
zedelmet magyar fegyvereknek köszönheti, ha­
nem ezért egyedül csak a magyar szellemet 
száműzi a hadsereg kötelékéből. 

# 
Beszélgetésünk ezután Kossuth «Pesti Hír­

lapu -j ára tért át. 
— Nincs Önöknek arról fogalmuk, minő 

gyötrelem politikai napilapot czenzura mellett 
szerkeszteni! Mikor egy-egy czikknek épen a 
legjavát törlik, a mely nélkül ellapul vagy értel­
mét veszti az egész. A legsikerültebb vezérczikk 
is puszta betűhalmazzá omlik össze, ha kilopják 
belőle a lelket. 

Estefelé rendesen átküldtük Budára a kefe­
levonatot, mert kéziratot nem néztek át. Késő 
este érkezett vissza, rendszerint tele törléssel, 
vagy épen — kiigazítva. S minő volt az az iga­
zítás T De azért visszaigazitani erimen laesae 
lett volna. így történt, hogy néha azon mód a 
czenzor korrektúrájával együtt nyomattam ki 
dolgozatomat. A kikorrigált helyek kirívók, s a 
világ azt tartja, hogy én irtam; pedig dehogy 
irtam: a czenzor erőszakolta bele. 

Több ízben azonban inkább kárba hagy-
i tam veszni az egész czikket, semhogy az idétlen 

igazítással együtt adjam sajtó alá. Ilyenkor az-
S tán az volt a kérdés, mit tegyek már most ? A 

lapnak reggelre törik-szakad meg kell jelenni, 
hisz a közönség nem tudja, hogy késő este les­
tek meg és ütötték agyon a vezérczikket. Ha 
nem volt más, már megvizsgált vezérczikk kesz-
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létben, ugy a lap a nélkül jelent meg. Nagy ke,-
gyelem volt, s csak némelyik czenzor engedte 
meg e két sornyi communiqué közzétételét: 
ttőliink iiemfügfii akadályok miatt a vezérczikk 
ezúttal elmaradta 

Néha puszta aritmethikát is törültek. Mi­
kor a megyénkénti aránytalan adózás ügye volt 
napirenden, pár hónapi fáradságos munkával 
nagynehezen összeszereztem különböző megyék 
adózásra vonatkozó adatait. Ezekről tabellát 
készítettem, melynek rovataiba odajegyeztem, 
hogy pl. Tornában, Ugocsában, vagy Bácskában, 
Biharban, ennyi és ennyi a porták száma, egy 
portára tehát ennyi adó-forint és garas esik; 
aztán erdő, rét, szántóföld, marhaállomány stb., 
s mindezek adója volt még fóltüntetve azon a 
táblázaton. 

Pusztán ezt, egy betű kommentár nélkül 
akartam kinyomatni. De egyetlenegy czenzor 
sem engedte meg. Okát kérdeztem, miért nem 
engedik? — «Hát csak azért, ők tudják miért!» 
Ez ellen aztán nem volt appelláta. 

Akadt azonban köztük becsületes ember is, 
a kivel lehetett okosan beszélni. Ilyen volt Czech 
János; elég értelmes ember, hiszen megtették 
akadémikusnak is. Ez néha azt a rendkívüli szí­
vességet is tanúsította, hogy kéziratot nézett át, 
s kijelölte a helyeket, melyek azon módon való 
kinyomatását már állásánál fogva, nem enged­
heti meg. Fejezze ki máskép, vagy hagyja ki, s 
akkor készséggel ád hozzá a nyomdába szóló 
útlevelet. 

Aztán megkérdeztem, mi lett volna, ha a 
kéziratot imprimatur nélkül adja sajtó alá. 

— Nem tudom, ugy mond, mi történik ez 
esetben. Még a legutolsó hirdetést is bemutat­
tuk a czenzornak, s imprimatur nélkül már csak. 
azért sem közöltem volna valamit, mert ezáltal 
a nyomdát teszem ki annak a biztos veszedelem­
nek, hogy menten becsukják. Annyit tudok, hogy 
mikor 1837-ben a ((Törvényhatósági Tudósítá­
sok * ügyében ellenszegülni merészkedtem, két 
vagy három (Gunszt ur közbeszól: «négy») évi 
börtönre Ítéltek, sőt a kúrián, Jeszenszky nevű 
bíró, Tolnamegyéből halálra szavazott. «Ugy 
bizony, halálra itélt!» ismétlé, s mélyen elgon­
dolkozott. 

Egyszerre csak megered a záporeső, s Kos­
suth szinte önkénytelenül kitekintve az abla­
kon, megjegyzi, hogy a meteorológiával még 
nagyon gyöngén vagyunk. 

— Nagyon fiatal még a tudomány, mondám. 
— Pedig a dolog ugyan régi, válaszolta. 

Itt ugy látszik valami kozmikus változás készül ; 
mert ez a vidék az idén nem Piemont, hanem 
valóságos Szibéria volt. 

Törvényszerű rend uralkodik a természet­
ben, s mint Lucanus mondta Pharsaliájában, 
maga az isten is, megalkotva a mindenséget, 
önmagát is törvényeknek vetette alá (fixit in 
aeternum causas, qua cuncta coercet; se quo-
que lege tenens), nem teheti meg, hogy 2 x 2 = 5 
legyen. 

Aztán vallási dolgokról folyt az eszmecsere. 
Dicsérte a magyar nemzet történelmének egyik 
ékkövét, a mindenkor változatlan fényben tün­
döklő vallásbeli türelmességet. Elmondta, mit 
tart a dogmákról: «a végtelent véges formák 
közé szorítani, valóságos blasphemiának tar­
tom -i. Hanem azért nagyon vallásos ember 
vagyok, tette hozzá; megvan a magam hite. 
Miként Schiller mondta: 

Welche Religion ich bekenne ? Kéme von Allén. 
Und warum nieht ? — Aus Religion ! 

Majd a regényíró hatásáról szólt. Előadta 
minő óriási befolyást gyakorolt Scott Walter a 
skótok képzelménék fejlesztésére. Midőn Ihász-
szal ott járt abban a földi paradicsomban, me­
lyet népe vasszorgalma varázsolt azzá, több 
helyt szent áhítattal mutatták meg neki azt a 
hidat, szirtet vagy várfokot, hol Scott Walter 
egy_egy regényhőse szerepelt. Scott modorát j 
nálunk Jósika utánozta; az ő Skócziája Erdély. 
Csekélyebb tehetsége csekélyebb eredményt tu­
dott ugyan fölmutatni, hanem azért e részben 
megvannak a maga érdemei. 

Aztán aztán még sok mindenről be­
szélgettünk. Előbb kimerülne a szíves olvasó 
türelme, mint az a gazdag bánya — Kossuth 
másfél órai beszélgetése, — melyből e sorokat 
merítettem. 

Ballagi Aladár. 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

A budapesti középidőről. 
Válaszul Heller Ágost urnak. 

E lapok múlt számában Heller Ágost bu­
dai reáliskolai tanár ur megjegyzésekkel kíséri 
azon czikkemet, melyet a budapesti középidőt 
illetőleg ugyancsak e lapokban közöltem. Két­
ségbe vonja, hogy jól lennék értesülve az iránt, 
miként határozták meg és miként jelzik a bu­
dai reáliskolában az időt, s bebizonyítja — leg­
alább ugy hiszi, — hogy ez a legkorrektebb 
módon történik. 

Nos miután csak a dolog lényege lebeg 
szemem előtt, megjegyzem először is azt, hogy 
— mint Heller ur is nagyon jól tudja — nekem 
saját tapasztal/honiból igen alapos tudomásom 
volt a dolog felöl és nem irtam mások értesí­
tése nyomán, másodszor pedig kijelenjem, hogy 
mindazt, mit öt hét előtt e dologban állítottam, 
állítom ma is, s ebbeli meggyőződésemet épen-
séggel nem ingatta meg az a felvilágosítás, a 
mit Heller ur adhatni vélt. 

De hát a közönség előtt tette, a közönség 
előtt mondom el én is, hogy miért nem. 

Azt mondtam minap, hogy Budapesten nem 
határozzák meg pontosan az időt, a mit azáltal 
érhetni el,«haakár a napot észleljük délfelé, akár 
pedig a csillagokat figyeljük meg pontosabb csil­
lagászati eszközökkel . . . . de ilyen észlelése­
ket a budai reáliskolában nem tesznek, követ­
kezőleg pontos jeleket nem is adhatnak*. És ezt 
mondom ma is. 

A mit Heller ur ezzel szemben mond, azt 
kész vagyok buzgalmának tudni be reáliskolájá­
nak védelmezésében,— pedig nekem korántsem 
volt czélom ezt az iskolát megtámadni, — kü­
lönben kénytelen volnék vagy azt tételezni föl, 
hogy készakarva beszél egészen mást, vagy azt, 
hogy csillagászati pontosságról mit sem tud. 

Midőn ugyanis elmondja, hogy nekik van 
egy passage (délkör) eszközük, s ezen tesznek is 
észleléseket, én ezt nem tekinthetem feleletnek 
a mondottakra, mert ilyen észlelés — a meg­
levő körülmények között semmit sem ér, és azo­
kat a «pontosabbi) vagy ((pontosa adatokat,me­
lyekről szóltam, nem szolgáltatja. 

Nem szolgáltatja, mert a meglevő helyiség­
ben nem is szolgáltathatja. Heller urnák tudnia 
kellene, hogy a legbiztosabban épült oszlop is, 
mely a föld mélyében van biztos alapra fektetve, 
s onnan ugy nyúlik fel, hogy a kivül fekvő épü­
let falaival semmi összeköttetésben sem áll, 
mondom, hogy még ez az oszlop is okoz hibákat 
a meleg által való szabálytalan kiterjedése és 
összehúzódása által. De hát mit mondjunk az ő 
oszlopukról, a mely egy olyan épület falán van 
elhelyezve, mely még a biztonsági követelmé­
nyeknek sem tesz eleget, mely megrepedezik 
falainak sülyedése által, s ugy kell tatarozni 
időről időre, hogy be ne omoljon? A legbizto­
sabb berendezés mellett is a „mire" gyanánt 
szolgáló jelnek egy kis megérintése, egy hozzá 
közel lépés, vagy magának az észlelő helyiség­
nek hőváltozása elég, hogy az időmeghatáro­
zás bizonytalan legyen; itt pedig a «mire» egy 
lakott házra van erősítve, hol járnak-kelnek, 
hol meg is rázhatja akárki tetszés szerint, — 
az eszköz pedig egy épület falára, melyet nem­
csak a fel-alá szaladgáló tanuló fiatalság léptei 
remegtetnek meg, hanem bizonytalan építésé­
nél fogva is inog. 

Igazán ez az eljárás «remek». Csakhogy 
«g»-vel irva a végén! 

E mellett az órájok «megkéshetik vagy 
megsiethet 3—4 perczet, akár többet is, a nél­
kül hogy lenne mód reá jönni». S bizony siet 
is, késik is akár többet. 

A mit azonban magára a jeladásra nézve 
múltkor mondtam, azt ugy látom, most mégis | 
meg kell kissé másítanom. Mert az eljárás — ugy- j 
látszik valamely legújabb berendezés óta — | 
rosszabb, mint a minőnek leírtam. Kárhoztattam I 
ugyanis, hogy pisztolylövéssel adatik jel, mely-
nek ravaszát az ember — egy intézetbeli szolga 
— nem tudja épen a kellő pillanatban m-
nyomni. Az asztronómiai tapasztalás ugyanis 
azt mondja, hogy az ember nem oly időt kizáró 
módon pillanatnyilag uralkodhatik idegei fölött. 
Az akarásból az ideg valóságos megmozditásáig 
bizonyos idő telik el, s midőn ujjával az ember 
meg akar valamit érinteni, vagy az érintett tár­
gyat meg akarja nyomni, a különböző egyének 
szerint ehhez több vagy kevesebb idő kívántatik. 
Most Heller ur megmagyarázza, hogy a dolog I 
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voltakép nem ugy történik, a mennyiben a 
szolga nem a ravaszt nyomja meg, hanem a ra­
vaszra kötött zsinórt húzza meg. Annál rosszabb. 
Mert nem csak, hogy az előbbi hibák mind meg­
maradnak, hanem ujak is jönnek hozzá, idő 
levén szükséges arra, hogy az illető egész kezét 
megmozdítsa s hogy a hatás kezétől a zsinóron 
keresztül a ravaszig jusson. 

Nos tehát, az állapot nem hogy jobb, mint 
a minőnek leírtam, de valamivel még rosszabb. 

Az ily időjelzés legfeljebb egy ((mohame­
dán mecset*-ben járná meg, — a mit bizony 
kár volt Heller urnák gunyolódólag fölemlí­
teni, — de nem egy önálló s a műveltségre adni 
látszó ország fővárosában. 

Korántsem akarom azonban ezért a budai 
reáliskolát gáncsolni. Távol legyen tőlem. Ezt 
nem is mondtam soha sehol. Igen jól tudom, 
hogy a meglevő viszonyok között az intézet nem 
nyújthat jobbat, s ép azért sürgettem, hogy az 
uj műegyetem építésénél erre is tekintettel le­
gyenek. 

Az, a mit nbudapesti középidőnek»jeleznek, 
nem valódi, mert ez pontosan nem ismeretes. 
Pedig lealázó az országra, hogy mégis ilyet hir­
det hivatalosan, ilyen után igazítják a telegráf­
hivatalok óráit, indítják a vasutakat és gőzha­
jókat, stb. 

Ezt mondtam minap — és ezt mondom 

Irodalom és művészet. 
„Királyi árvaszékek" czim alatt Kilián Frigyes 

bizpmányában röpirat jelent meg. A névtelen szer­
zőt az idei állami költségvetési vita alkalmával 
Tisza miniszterelnök által tett azon kijelentés, hogy 
a közigazgatási kérdések tárgyalására még ez évben 
enquete fog egybehivatni, inditja a ^királyi árva-
székek" kérdésének fölvetésére. Az árvaszékek álla­
miakká tételére érveit meriti: a gyámügy történelmi 
fejleményéből, jelen állapotából, magából az 1S77. 
XX. törvényből és végül az idei parlamenti közigaz­
gatási reformvitából; kimutatja, hogy az árvaszéki 
orgánumok állandósítására eddig még inem mélta­
tott történelmi alap létezik, mert a székelyföldön a 
fejedelem nevében kezeltettek 1S4S előtt az árvák 
ügyei, az árvaszéki közegek pedig a kormány előze­
tes jóváhagyásával élethossziglan elmozdithatatlanul 
választattak. Érdekes a könyvben a közigazgatási bi­
zottsági intézmény feletti bíráló megjegyzések után 
azon rész, melyben Gneistnak az ingyenes polgári 
szolgálati kényszerre vonatkozó elméletét, s ezen el­
méletnek Poroszországban megvalósítását idézvén, 
hangoztatja, hogy az nálunk az államot alkotó ele­
mek faj és nyelvszerinti különfélesége és a vagyonos 
független osztály csekély létszáma miatt, fájdalom, 
ez idő szerint még el nem érhető, de a közigazgatási 
bizottsági intézménytől a szakszerű ingyenes szolgá­
lat megvalósítására s ez által az igazi politikai sza-

] badság meggyökerezésére üdvös hatás várható. A 
röpirat tetszetős kiállításban jelent meg s ára 50 
krajezár. 

..Az illem. Útmutató a művelt társaséletben, 
czimű munka első kiadása két hónap alatt elfogyott 
s most második bővített kiadása, elegáns kötésben, 
fekszik előttünk. A könyv tartalmát, az első kiadás 
megjelenése alkalmával, ismertettük, most tehát 
csak annyit jegyzünk meg, hogy szerzője («egy 
nagyvilági hölgy») azt két fejezettel gyarapította, 
melyeknek egyike a virágok, illatszerek és színek 
használatára vonatkozik, másika pedig megjegyzése­
ket tartalmaz az udvari szertartásokról. A tapintat­
tal és a társadalmi szokások ismeretével irt munka 
2-ik kiadása 256 lapra terjed. Ara fűzve 1 frt 70 kr., 
kötve 2 frt. Az Athenaeum kiadása. 

Protestáns templomi imakönyv. Révész Bálint­
nak, a tiszántúli ref. egyházkerület szuperintenden­
sének s Debreczen ékesen szóló első-papjának, a ref. 
egyházakban közkedvességü hétköznapi templomi 
imái harmadik kiadásban jelentek meg, ifj. Csáthy 
Károly kiadásában, Debreczenben. Az igaziin szép, 
nagy-betűs nyomású, vastag papíron, díszesen kiál­
lított könyv ára, vászonba csinosan kötve 2 frt 40, 
aranymetszéssel 2 frt 60 kr. Ajánlatra az illető kö­
rök előtt nem szorult. 

..Visszaemlékezés az 1848—49-iki szahadság-
harezra ErdéiybBtr- czimű érdekes kis füzet, melyet 
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egy volt honvédhuszártiszt irt, második bővített ki­
adásban jelent meg Maros-Vásárhelyen. A tiszta jö­
vedelem Bem nővéreinek segélyezésére van szánva ; 
ára 40 kr. 

Kossuth emlékiratait Kozubovszky Félix len­
gyel iró, ki szibériai fogságából fővárosunkba mene­
kült, lengyelre fordítja s Krakkóban kiadja. 

Az Ujfalvy-pár utazása Szibériában. Ujfalvy 
tanár, Parisban élő tudós hazánkfiának neje (szüle­
tett franczia nő, családi neve Bourdon) gyönyörű 
illusztrácziókkal ellátott könyvben irta le azt a 
szibériai és középázsiai tudományos utat, nielyet 
férjével együtt tett meg. A könyv átalános tetszés­
ben részesül, mert ép oly élénken észlelő, mint szel­
lemes, kedélyes és finom toll munkája. A szibériai 
sivatagokon, melyeket mint végtelen szemfödél fedett 
a hó, Ujfalvyék hetekig szánnal utaztak. Legvesze­
delmesebb kísérőik voltak a fakasok. Csak Turkesz-
tánban és Taskendben akadtak végre európai czivi-
lizáczió nyomaira. Kaufmann orosz tábornok az 
utazókat saját házában szállásolta el, s katonai kísé­
retet rendelt melléj ök biztonság kedveért. 

A ..Economiste Frangaise'- legutóbbi száma 
fífffeilü* Sándor tollából hosszabb czikket közöl, 
mely Magyarország középitményeivel, az állam­
vasutakkal, a pénzügyi helyzettel s a kereskedelmi 
és földmivelési viszonyokkal foglalkozik. 

A biblia fordítása az orsz. izr. tanítóegyesület 
költségéu már annyira haladt, hogy Mózes három 
első könyve magyar nyelven pár hét alatt s minden­
esetre az uj tanév kezdete előtt kapható lesz. A 
nagyfontosságú munkálatra, mely a zsidók magyaro­
sodását jelentékenyen előmozdítja, a vallás s közok­
tatásügyi miniszter a', orsz. izr. alapból legközelebb 
300 frtot utalványozott. 

..Mezőgazdasági vizmQtan-. a tud. akadémia 
által a 300 frtos Fáy-dijjal kitüntetett pályamű, 
Krassay Jenőtől; negyedik és ötödik füzet, melylyel 
az egész mű első része, mely a lecsapolásról és öntö­
zésről szól, be van fejezve. Ara a kettős füzetnek 
1 frt 80 kr. Kiadja Eáth Mór. 

Folyóiratok. A Hunfalvy Pál által szerkesztett 
„TÁterarisrhe Berichte aus Unya.ru" ez. évnegyedes 
folyóirat negyedik kötetéből most jelent meg a má­
sodik füzet, szokott tartalmas-ággal. Főczikkei na­
gyobb tanulmányok alakjában ismertetik tudomá­
nyos mozgalmainkat. Ipolyi nagy beszéde a törté­
nelmi társulat múlt évi nagygyűlésén a magyar 
haditörténet tanulmányáról, bő kivonatban van 
adva. Utána a szerkesztő ismerteti s méltányolja 
Jakab Elek terjedelmes s úttörő tanulmányát Dávid 
Ferenczról, kitérve az erdélyi unitár egyház kelet­
kezése s azótai történeteire. Sturm Albert röviden, 
de szabatosan vázolja Arany János nagy költeménye, 
a Toldi-trilogia tartalmát, szerkezetót, feltüntetve, 
itt-ott töredékekben is, nyelvi jelességeit. Szily Kál­
mánnak a természettudományi társulat negyven évi 
működéséről tartott nagygyülési előadása hű s élénk 
képét tünteti föl ez életrevaló tudományos egyesü­
letünk termékeny s széles körre ható életének. Sala­
mon F . emlékbeszéde Horváth Mihály fölött, egy 
szép és munkás s gyümölcseiben gazdag élet képe 
mellett, történetírásunk irányainak is hű rajzát j 
állítja a külföld elé. Végre Dux Adolf meleg \ 
vonásokkal ecseteli Toldy István korán elhunyt ! 
fiatal irónk reményekkel teljes pályáját. Az iro- j 
dalmi rész rövid szemlét nyújt történeti irodalmunk ! 
m. évi termékeiről Dr. Marezalv Henriktől ] ismerteti 
Rómer Flóris fáradhatatlan régiségbuvárunk észak- ; 
nyugoti utazását s végre humoros modorban adja 
elé a székelyek scytha-ímn eredete fölött Hunfalvy 
Pál és Dr. Nagy János közt folyt (de még be nem 
fejezett) vita eddigi folyamát. A kitűnően szerkesz­
tett folyóirat évenként négy erős füzetben jelenik 
meg, s ára egész évre 4 ft.— ,,.-1 mérnők és épitész-eyylet ! 
Közlönye" május-augusztusi kettős füzetében sokféle 
érdekes nagyobb és kisebb közlemény van.a szakférfiak 
számái-a, Kruspér Istvántól, Tetmajer Károlytól (ki : 

a gépészeti iparos szakoktatás kérdéséhez szól hozzá), : 

Nádory Nándortól, Kherndl Antaltól. Fekete Zsig-
inondtól, ki vizműtani műszókat közöl. — A „ Ludo- | 
rí ka Akadémia Közlönye" a rendes tartalom mellett 
külön mellékletben közli Bott ezredesnek magyarra 
fordított művét "Rendszeres eljárás a lovasszázad 
kiképzésénél a hírszerzési és biztosító szolgálatban». ! 
— A „Xemzeti Xó'nerelés" legújabb füzetébén Csen- i 
gery arczképét és életrajzát is közli. Főbb czikkei : ' 
• Paedagogiai levelek,« t Országos nőiparkiállitás,» 
Gelléri Mórtól. «Egy elfeledett nevelő életéből," Zsi-
linszky Mihálytól. «Régi magyar élet,. Nagy Gyula- | 
tói. Í A fényűzésről,* dr. Sebestyén Jenőtől. «Az 
úgynevezett iskolai takarékpénztárak kérdéséhez,* | 
Luttenberger Ágosttól, ki az iskolai takarékpénztá- ; 
rak ellen többféle figyelemreméltó kifogást tesz. — 
A. ..Paedaijarfiai Szemle" tanügyi havi közlöny Eisen- j 
kolb József lovTini igazgató tanító arczképét'és négy- | 
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ven éves tanítói működésének ismertetését adja, s a 
tanügy köréből, a népiskolai nyelvtanításról, nép­
könyvtárakról stb. közöl czikkeket. 

Törvénykönyvek. Ráth Mór kiadásában az ujabb 
törvények közül a következők jelentek meg : 

Mai/i/ar büntető törvénykönyvek a bűntettekről, 
vétségekről és kihágásokról, s 1880 : XXXVII. t. ez. 
a magyar büntető törvénykönyvek életbeléptetéséről. 
Kétféle kiadásban jelent meg : negyedrét és nyolczad-
rét alakban. Ara 1 frt. — Az 1880-ik én orszáyyy'úlési 
törvénycikkek szintén kétféle kiadásban (4-ed és 
8-adrét). Ára 1 frt ÍO kr. — 1880. XXXVII. t.-cz. a 
magyar büntető törvénykönyvek életbeléptetéséről, fü­
zetes kiadás, ára 30 kr. — Az erdélyi birtokrendezési, 
arányositási és tagositási ügyekben követendő eljá­
rásról : 1872. május 6-iki igazságügyminiszteri ren­
delet a birtokrendezési eljárásról az ország erdélyi 
részeiben. Ára 60 kr. — A mayyar kir. minisztérium 
rendeleteinek yyiijteménye, 1880. évi folyam. I. füzet. 
Ara 50 kr. — .-le ii/azsáyügyminUtterium rendeleteinek 
gyűjteménye, 1879. évi folyam. Ara 50 kr. — 1880: 
XLVII. t.-cz. a ezukofadóról szóló 1878. XXIII. t.-cz. 
módosításáról; —- 1878. évi XXHI. t.-cz. a ezukor­
adóról és 1878. évi XXIV. t.-cz. a szeszadóról. Ára 
60 kr. — 1880 : LI. t.-cz. a királyi közjeyyzők dijai­
ról. 1874 : XXXV. t.-cz. a királyi közjegyzőkről. Füg­
gelék : közjegyzői szabályrendeletek, ára 80 kr. 

A nemzeti színházat az egy havi szünet alatt 
tatarozták. Kijavították bádogtetózetét s a karzat 
gerendázatát ujjal pótolták. A színházi személyzet 
aug. 1-én már a fővárosban tartozik lenni s mind­
járt az első napokban tartatnak próbák is. Az első 
előadás aug. S-án lesz előadásra kerül Jókai «Szi­
getvári vértanuk* czimü drámája. 

A népszínházban a múlt héten fölelevenítették 
a „Dráma a tenyér fenekén" czimü franczia látványos­
ságot, mely erősebb vonzerejűnek bizonyult be, mint 
az operetté újdonságok is, s a nézőtér most eléggé 
megtelik estenkint. 

A budai színkörben folyvást kevés a közönség. 
Szathmáry igazgató a színkörért 500 frt bért fizetett 
a városnak, s most ez összeget, mint városi segélyt, 
visszaadatni kérte. A kérelem fölött a közgyűlés fog 
dönteni. 

Magyar színtársulat Bukarestben. A nagyváradi 
színtársulat igazgatósága a nyári saison meddősége 
folytán elhatározta, hogy még az idény b fejezte 
előtt a társulatot kiviszi Bukarestbe. E végből Ván-
dori Lajos, a «Bukaresti Hiradó» szerkesztője meg 
is jelent Váradon s a szerződést a társulattal meg­
kötötte. A társulat kap útiköltséget s ezenkívül 
fixumot. Leginkább népszínműveket fognak előadni. 
Az expediczió szeptember hó elején útnak indul. 

Huszár Adolf szobrász már annyira haladt Pe­
tőfi szobrával, hogy e hó alatt elvégzi. A párbajban 
elhunyt gr. Zichy Viktorról is készített egy kisebb 
mellszobrot, s most a család részére egy nagyobbon 
dolgozik. Közelebb hozzáfog az operaszínházra he­
lyezendő két márványszoborhoz is. 

Kitüntetett magyar ifjak. A müncheni művész­
akadémián július 26-án osztották szét a kitünteté- ' 
seket. A festői iskolán az idén húsz magyar ifjú ta­
nult, de néhányan még év közben eljöttek, mások 
pedig nem vettek részt a kiállításban, melyben ta­
nulmányaikat kellett feltüntetniök, mégis öten ré­
szesültek kitüntetésben, a mi az érmék csekély szá­
mát tekintve, igen kedvező. Benczúr Gyula iskolájá­
ban l.anysfeld Rezsó bronzérmet, Kimnach László 
pedig dicsérő levelet kapott. Wagner Sándor iskolá­
jában I'Í/Í/O Pál, a ki tíz stúdiummal vett részt a 
kiállításban, ezüst érmet nyert; hasonló érdemdij-
ban részesült Manheimer Gusztáv is. A Gabel isko­
lájában a fiatal Hollósy Józsefnek néhány bensőség­
gel átérzet; tanulmányát bronzéremmel jutalmazták. 

Közintézetek, egyletek. 
Nemzetközi hírlapírói védegylet van alakulóban. 

E hó 22-én Brüsszelben az ott időző hírlapírók 
Gallenga, a «Times* tudósítója elnöklete alatt gyű­
lést tartottak. A terv kivitelére mindenekelőtt kon­
gresszust akarnak szervezni. A védegylet czélja 
volna, hogy tagjai a sajtó hatalmát növeljék; a 
sajtó munkásai s ezek hozzátartozói segélyezésére 
nyugdíj-pénztárt alapítsanak ; könyvtárt szerezzenek 
az európai hírlapokból; s más hasznos intézmények 
életbeléptetésén kívül a háború vagy más alkommal 
megsértett hírlapírók ügyét védjék, vagy megtorolják. 
A gyűlés végül elfogadta azt az indítványt, hogy az 
illető kongresszus 1881-ben Brüsszelben tartássék 
meg. 

Az orsz. képzőművészeti társulat alapitói közé 
lépett legújabban Hódmezővásárhely törvényhatósága 
200 frt alapitványnyal és azon kívül 3 rendes tag-
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sági díjjal, mi évenkint külön 30 frtot tesz. E példát 
hazánk minden törvényhatósága követhetné. 

Szfnész-kongresszus gyűl össze e hó 10-én 
Budapesten s tárgya közérdekű lesz. Az országnak 
szini kerületekre való beosztását a kormány csak 
próbakép, egy esztendőre hagyta helyben s most ha­
tározni kell, hogy e rendszer megmaradjon-e. Ha 
fentartják, akkor az uj beosztásra vonatkozó javas­
latokat föl kell terjeszteni a belügyminiszterhez. A 
vidéki színigazgatók közül azonban igen sokan heve­
sen ellenzik a kerületi beosztást és egy év óta min­
den bajt és nyomorúságot ennek tulajdonítanak, 
ugy hogy éles viták várhatók s kétséges, megmarad-e 
a kerületi beosztás. 

A kolozsvári országos dalárlinnepély műszaki 
bizottsága megalakult. Elnökké dr. Hintz György, 
alelnökké Zsigmond Ákos, jegyzővé Keresztes Lajos 
urak választattak meg. A műszaki bizottság feladata 
a dalárünnepély versenyelőadásának, díszhangver­
senyének és a tulajdonképeni dalünnepélynek ren­
dezése. Az előbbi kettő a nemzeti színházban, a nagy 
dalünnepély pedig a nyári színházban fog megtar­
tatni. A versenyelőadásra a dalárszövetség két dijat, 
a helybeli polgári dalegylet és a dalkör egy-egy dijat 
ajánlanak föl. Kolozsvár város dijára nézve a mű­
szaki bizottság azt fogja ajánlani, hogy a város által 
utalványozott 300 frt e czélra fordíttassák. A höl­
gyek dijának létesítésére a műszaki bizottság a hely­
beli dalegyletek volt zászlóanyáit fogja fölkérni. A 
dalárünnepély alatt kiadandó emléklap szerkesztésére 
Békésy Károly, a «Kelet» szerkesztője kéretett föl. 

A magyar tűzoltók Pozsonyban tartandó orszá­
gos közgyűlésére augusztus 19-én érkeznek meg az 

•egyletek küldöttei s akkor nyilik meg a tűzoltósze­
rek kiállítása; aug. 20-án ünnepélyek, a kiállítási 
jury alakulása; a kiállítási tárgyak vizsgálása; a 
pozsonyi önkéntes tűzoltó egylet nyilvános gyakor­
lata; aug. 21-én a magyar tűzoltó-szövetség köz­
gyűlése a városház nagy tanácstermében. Díszebéd 
a megyeház nagy tanácstermében. A kiállított tár­
gyak vizsgálatának folytatása. Kirándulás a közel 
hegyekbe; aug. 22-én díszmenet, a «jury» által 
megszavazott dijak kihirdetése és a kiállítás bezá­
rása. Végre nagy bucsuünnepély a városliget «zabos­
nak* elnevezett részében. 

Mi újság V 
Az uralkodó születésnapja. 0 felsége augusztus 

18-ikán tölti be 50 ik évét s e napot Bécsben fénye­
sen fogják megülni. Az ünnepélyességek sora a fel­
irat átadásával kezdődik ; továbbá népünnepélyt és 
sorshúzást rendeznek és száz árva számára menházat 
építenek. El van terjedve a hir, hogy ez alkalomra 
a trónörökös jegyese is eljön ő felsége üdvözlésére. 
A belga királyné bizonyosan, a belga király valószí­
nűleg el fogják kisérni a herczegnőt, ki most, míg 
nem hites neje a trónörökösnek, nem igen tehetne 
ugyan látogatást Bécsben, de Ischlben, hol az udvari 
illem nem oly szigorú, s ő Felségeik családi körében 
vannak, nem eshetik kifogás alá a látogatás. Brüsz-
szelben már folynak is az előkészületek a herczegnő 
elutazására.-Meglehet, hogy a herczegnő Pozsonyt is 
meglátogatja, s jelen lesz a trónörökös nevét viselő 
ezred zászló-szentelésén, mint zászló-anya. 

A magyarul tanuló Stefánia herczegnó'ró'l Asbóth 
János érdekesen ir Brüsszelből. Megismerkedett a 
herczegnő magyar nyelv tanítójával, dr. Dezső ta­
nárral, s tőle hallotta, hogy a herczegnő gyorsan 
halad a magyar nyelv tanulásában. A trónörökös 
maga szemelte ki dr. Dezsőt, ki a fiatalabb fóher-
czegek legnagyobb részét is oktatta a magyar nyelvre. 
Dezső tanár föladata nehéz is, könnyű is. Nehéz, 
mert heti három »órával csak kilencz hónap van az 
egész tanfolyamra szánva. Ápril közepén kezdődött, 
jövő februárban pedig a herczegnő már asszony lesz. 
De könnyű, mert az órák fejedelmi pontossággal 
tartatnak meg, és mivel a herczegnő nem egészen 
ujoncz. Magyar asszony az édes anyja, és ez sokat 
tesz. Jóllehet a királynénak rendes gyakorlata a ma­
gyar nyelvben csak abból áll, hogy József fóherczeg-
gel folyvást magyarul leveleznek, mégis ma is töké­
letesen beszél magyarul, és erősen vitatja, hogy csak 
az olasz és a magyar nyelv igazán szép hangzású, de 
a kettő közül is szebb a magyar. Stefánia herczegnő 
tehát, habár idegen földön növekedve, nyelvünket 
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nem is sajátíthatta el, de elsajátította magyar any­
jától azt, a mi a legnehezebb, a mire az egészen ide­
gen alig képes : a tiszta magyar kiejtést, és minthogy 
nagy előszeretettel tökéletesiti magát a magyar ta­
nulmányokban, könnyen el lehet hinni, a mit Dezső 
tanár mond, hogy t. i. soha sem volt gyorsabban 
haladó tanítványa. 

A trónörökös utazása. Bécsi lapok ismételve ír­
ják, hogy Rudolf trónörökös november hónapban 
hosszabb utazásra indul keletre és Egyiptomban 
hosszabb ideig fog tartózkodni. Ez utazás a trón­
örökös utolsó hosszabb távolléte lesz a monarchiától. 

A spanyol udvarból. A spanyol belügyminiszter 
rendeletére a templomokban imákat tartatnak a ki­
rályné szerencsés lebetegedése végett, a mit augusz­
tus hóban várnak. Ha trónörös születik, az Fülöp 
névre fog kereszteltetni, ha herczegnő, Mária 
Krisztina névre. Az első esetben a mi uralkodónk s az 
asturiai herczegnő, a másik esetben Izabella királynő 
s Rudolf trónörökös lesznek a keresztszülők Az 
udvar aug. 2-án La Granjából Madridba költözik át. 
A keresztelési szertartás ugyanaz lesz, mint annak 
idejében XH. Alfonz keresztelésénél. A leendő ki­
rályi sarj részére már előkészítik a szobákat a királyi 
palotában. Három pompás bölcső várja. Az egyik 
annak idején a jelenlegi királynak szolgált, a másik 
kettő Erzsébet főherczegnő s Izabella királynő 
ajándéka. A keresztelőhöz a Jordán folyóból hoznak 
vizet, melynek elküldésével a jeruzsálemi spanyol' 
konzul van megbízva. 

Deák-szoba a nemzeti múzeumban. A nemzeti 
múzeumban Pulszky Károly vezetése alatt berendez­
ték a «Deák-szobát,* lehetőleg ugy helyezve el az 
egyes bútorokat és azokon a tárgyakat, mint Deák­
nak egyetem utczai lakásán voltak. Egészen ugy 
azonban még sem leheléit, mert a bútorok egy részét 
tudvalevőleg eladták, Deák kívánsága szerint, jóté­
kony czélra. Itt van az ágy, a nagy karosszék, mely­
ben Deák fájdalmas betegsége alatt ült, a szék mel­
lett a hosszú asztal, megrakva albumokkal; itt van 
a díszkardja is. Ez asztal mellett áll az a gyönyörű 
faragású karosszék, melyet a zalai nők adtak Deák­
nak; arany- és ezüsthimzésü bőrrel van bevonva, 
fölül virágok és arabeszkek közt a Deák czimere s a 
támla közepén e szavak: «A haza atyjának.* E szé­
ken túl áll az íróasztal, rajta a különböző Íróeszkö­
zök és apróságok. A szoba jobb oldalán néhány kép 
függ, ezek közt a Vörösmarty, Wesselényi arezképei, 
az ablaktól jobbra márványozott oszlopon az erdélyi 
nők bronzemléke, mely Pannoniát ábrázolja, a mint 
kezét Deák vállán nyugtatja. Ott van az öreg ur 
nagy selyem esernyője, üveges szekrénye, könyvek­
kel és elhervadt virágokkal; a szekrény tetején gyer­
tyatartók, ezüst pohár, asztali óra. Szintén az ablak 
mellett áll az a faszák, melyen Deák a városligetben 
ülni szokott; ezüst táblára e felirat van illesztve : 
«E széken ült Deák Ferencz városligeti sétái alkal­
mával 1861—1874.* Ruhaszekrény, kisebb asztalok, 
mosdószekrény, stb. egészítik ki a bútorzatot. Az 
asztalokon Deáknak átnyújtott emlékalbumok, egyik 
fiókban Kossuth cyprus-ága, melyet a Deák ravata­
lára küldött stb. A falakat köröskörül a Deák rava­
talára küldött koszorúk lepik el; ezeket majd a 
Deák-mauzoleumban fogják elhelyezni. Az egész 
szoba, melynek ablakai a múzeum utczára néznek, 
oly barátságos és lakályos, mintha lakója csak most 
távozott volna el. 

A szegedi munkálatok legnevezetesb részei, s 
ezek közt a telek-kisajátítások augusztusban véget 
érnek. Ekkor a királyi biztosi tanács feloszlik, s he­
lyét öt tagú bizottság foglalja el Tisza Lajos királyi 
biztos mellett. 

Magyar honvédzászló a belgrádi muzeumhan. A 
belgrádi szerb múzeumban van egy magyar lobogó 
is a szabadságharczból. Ez a zombori nemzetőrség 
zászlaja volt. Készítette saját költségén Balun Pál, 
1849. febr. 11-én Balun Pál a zászlót biztonságba 
akarta helyezni, s becsomagolta kocsijában, de a sze-
rezsánok megállították a kocsit, átkutatták s elvették 
a zászlót. így került a zászló Belgrádba, a hol mint 
• hadi zsákmány* pompázik. 

Emlék a vízaknai elesetteknek. Bakk Endre 
plébános még április 25-én fölszólítást tett közzé, 
hogy az 1849. febr. 4-iki vízaknai csatában elvérzett 
300 honvéd közös sírjához Vízaknán emelendő em­
lék költségei fedezésére bármi csekély összeget gyűjt­

senek. Az emlék az elkészülés stádiumában van, s 
leleplezési ünnepélyét tovább halasztani nem lehet: 
Bakk plébános tehát kéri a gyűjtött összegek be­
küldését. 

Orlay hagyatékát e hét első napjain árverezték. 
Sok műtárgy és érdekes emlék volt ott, de a nagy 
közönség nem igen érdeklődött. A kótyavetyén meg­
jelenni szokott bandán kivül (mely a bútorokra ár-
verelt) az elhunyt ismerősei. írók s művészek árve­
reztek a festményekre, emléktárgyakra stb. Nagy 
vetélkedés nem volt s 50—60 írtért értékes festmé­
nyek, 5—10 írtért csinos vázlatok keltek el. A köny­
vek közül Petőfi költeményeinek egy példánya 4 frt 
10 kron kelt el. mert Petőfi sajátkezüleg irta belé : 

i «Orlay Petrics Soma barátomnak és atyámfiának. 
i Petőfi Sándor*. Petőfi egész nagyságú képét Szana 

Tamás vette meg 15 frtért, s nem a Petőfi-társaság 
számára. «Attila raenyegzójé»-t 40 frtért vették meg 
Jókai számára, Rembrandt arczképét Hegedus Sán­
dor váltotta magához ugyancsak 40 frtért. 

Vörösmarty Petőfiről. A «Fiiggetlen Hírlap* 
egy szemtanú elbeszélése után írja, hogy Vörösmar-

I tyt egykor Ágotán, hol rokonainál tartózkodott, 
meglátogatta Petőfi is. «Egyszer csak egy kicsiny, 
sárgakabátos fiatal ember mutatkozék*, monda az 
úrhölgy, «a kit én mesterlegénynek néztem, s ki Vö­
rösmartyt tudakolta. Én az ajtóra mutattam és nem 
törődtem vele tovább. Hanem egyszerre csak jön 
Vörösmarty és kiáltja: «Asszonyok, vendég van!* 
— Kicsoda? kérdem. — Hát Petőfi, az a fiatal 
poéta, a ki olyan szerelmes Etelkába! Petőfi akkor 
ott maradt ebéden náluk és Vörösmartytól sok re­
ménynyel és biztatással terhelten vált el. Vörös­
marty szinte indulatba jött, mikor azt mondták neki. 
hogy abból az ifjú emberből bizony nemigen látszik 
ki a poéta. Ingerülten monda : «No pedig meglássá­
tok, hogy abból még nagy költő lesz !» 

Magyar misszionárius Khinában. Ürge Ignácz 
lazarista, ki sok évig Gráczban működött, utolsó 
időben pedig Bécsben volt alkalmazásban, Khinába 
küldetett misszionáriusnak, s már útban is van állo­
mása felé. 

Aleko pasa magyar titkára. Aradnak érdekes 
vendége volt a minap, rimaszombati Baraczy, Aleko 
pasának, Kelet-Rumélia kormányzójának magántit­
kára. Baraczy aradi fiu, s szorgalma és a keleti nyel­
vekben szerzett ismeretei folytán annyira vitte, hogy 
most már jelentékeny diplomacziai állást foglal el, s 
osztrák-magyar követségi tanácsos. Hayrnerle báró 
külügyminiszter fölszólítása folytán Bécsben volt, 
onnan visszatérve meglátogatta szülővárosát, Ara­
dot, hol atyja Szombathy név alatt derék polgár volt. 

A horvát műveltségről szép fogalmat adhat az, 
hogy a horvátok főlapja, az «Obzor» megtámadja 
Fehérpataky és Thallóczy fiatal magyar tudósokat 
azért, mert Zágrábba mentek a horvát levéltárak 
tanulmányozására. Az «0bzor» nagy bölcsen azt 
mondja, hogy a magyar tudósok otthon tanulmá­
nyozzanak s ne Zágrábban. 

A Balaton átuszásának napját augusztus else­
jére halasztotta Szekrényessy Kálmán, ki jelenleg 
már B.-Füreden tart gyakorlatokat s a múlt héten is 
átúszott a tihanyi fokhoz, s onnan pihenés nélkül 
vissza Füredre. A merész vállalat iránt a külföldi 
sportkörök is nagyon érdeklődnek, s pro és contra 
sok fogadás történt. 

Nagy sajtópört tárgyalt július 29-én a budapesti 
esküdtszék. A fővárosi kerületi orvosok választása 
alatt dr. Apaticzky Kálmán kőbányai orvos ellen 
röpirat és hírlapi közlemény alakjában támadás je­
lent meg, mely Apaticzky tudományáról és eljárá­
sáról szólt, s 61 név volt aláírva. Apaticzky becsüle­
tét ez által sértve érezvén, sajtópört indított. Össze­
sen kilencz vádlott állt az esküdtszék előtt, mind­
nyájan kőbányai lakosok. A vizsgálat oly terjedel­
met vett, hogy 86 tanút kellett megidézni, köztük 
számos nőt. A tárgyalás nagy érdeklődés közt nyílt 
meg délelőtt 10 órakor. A terem a vádlottak, a vé­
dők, a tanuk, az esküdtek és bíróság számára is elég 
szűk, hát még ennyi tanú és oly nagy közönség szá­
mára. Az egész nap csekély félbeszakítással a ta­
nuk kihallgatásával telt el, kik Apaticzky visele­
téről és orvosi működéséről tettek tanúságot. Termé­
szetes, hogy az esküdtek ki nem mozdulhattak s 

j ebédjöket, vacsorájukat, sőt még a következő nap reg-
I gelijöket is ott kellett elfogyasztani, az e czélra tar­

tott szünetek alatt. A nő ; tanuk nagy szaporasággal 
beszéltek, hosszadalmasan és körülményesen s a 
szavakban nem igen voltak válogatósak. A tárgya­
lásnak volt elég anyagja, mely eléggé megjutalmazta 
a közönség kitartását. Az éji órákban a • Fortuna, 
környéke s a törvényszéki folyosó és terem szokat­
lan látványt nyújtott. Kocsik jöttek-mentek, s a kö­
zeli sörházak telve voltak a tárgyaláson kifáradt kö­
zönséggel. A folyosókon a tanuk, a szellősebb leve­
gőre kijött közönség ült és járkált; a teremben pe­
dig füledt volt minden, az esküdtek kimerültek, de 
Kriszt törvényszéki elnök, s a védők csüggedetlenek 
voltak a kérdések intézésében. Az éjjeli tárgyalás 
fél 11 órakor kezdődött s hajnali 3 órakor szakítot­
ták meg félórára, mikor az esküdtek fekete kávét 
kaptak. Csak ekkor kezdődtek a védbeszédek és 
replikák. A tanuk közül neháuy nő éjfél után sirán­
kozni kezdett, kik haza akartak menni családjokhoz, 
kis gyermekeikhez. A védbeszédek befejezésekor 
már az első napsugarak hatottak a terembe. Az es­
küdtekhez intézett kérdések föltevése reggeli 7 óra 
után kezdődött. Összesen 51 kérdésre kellett vála­
szolni. Kilencz órakor hirdették ki az esküdtek íté­
letét, kik Apaticzky ellen, mint magán személy el­
len rágalmat találtak a röpiratban és Vass Sándor 
kivételével a vádlottakat vétkesnek mondták ki. 
Ezután a bíróság visszavonult, s déli 12 órakor (te­
hát a tárgyalás 27-ik órájában) kihirdette az Ítéletet. 
A vádlottak részint két hétre, részint hat hétre ítél­
tettek száz frtnyi pénzbirsággal és körülbelül 700 
írt perköltség megtérítésére. 

Az amerikai éhező. New Yorkban dr. Tanner 
fogadást ajánlott, hogy 40 napig megél minden étel 
nélkül, s bebizonyítja, hogy ez idő alatt a víz is elég 
az élet táplálására. Tanner június 28-án a böjtöt 
csakugyan meg is kezdte a Charendon-teremben 
barátjai s több orvos ellenőrzése mellett. Az angol 
lapok táviratilag tudósíttatják magukat. A július 
22-dikéről küldött távirat igy szól: «Dr. Tanner 
ma reggel főszédülésről s gyomorfájásról panaszko­
dott, de dél felé jobban érezte magát. Érverése a 
legutóbbi vizsgálat szerint 72, tehát kissé lassúbb, 
mint tegnap volt. Hőmérsék 983/» Fr. fok, légzés 16. 
Ma böjtje 25-dik napjába lépett.* — Egyes érdekes 
részleteket közöl (e hó 21-én) a «Standard» levele­
zője' : «Dr. Tanner súlya ma 132 font volt. Az utóbbi 
24 óra alatt tehát mintegy fél fontot vesztett. Arcz-
vonásai bágyadtak, s összehuzvák. A barázdák élesek, 
s a szemek természetellenesen dülednek ki. Miután 
zsírja teljesen elfogyott, a husrészek szenvedtek vesz­
teséget. Az a körülmény, hogy jelenleg 367» fonttal 
kevesebbet nyom, mint nyomott normális állapotá­
ban, csodálatosan nagy életerőre mutat. Tegnap 
este sétalovaglás közben fojtónak találta a levegőt. 
Keveset beszélt, fáradtnak s kimerültnek látszott. 
Hazaérve, járása gyenge volt, érverése 80, légzése 
15 s testhőmérséke 98 (Farenheit-fok). Egész csön­
desen viseli magát. Az éji nyugalom kissé magához 
hozta s a reggeli séta jól esett. Maga kinyilvánította, 
hogy ezt csak azért teszi, hogy bebizonyítsa, mikép 
az emberi szervezet tisztán vízzel fentartható. Tizen­
négy napig csak tartózkodva ivott vizet, de annál 
nagyobb mennyiségben iszsza azt most. Az is fölötte 
érdekes, hogy mayassáybm is reszt. A mig ugyanis a 
bőjtölés megkezdésekor 5 láb 5V» hüvelyk volt, ma 
2 hüvelykkel alacsonyabb. A viz nem eleveníti föl 
annyira, mint előbb. Azt állítja, hogy semmi fájdal­
mat sem érez s csak kinézése rosszabbodott meg. 
Több kedvvel beszélget s ma sokat mozgott, életereje 
láthatóan fogy.* Dr. Tanner turnbridge-vellsi szüle­
tésű 49 éves angol. Mindig mértékletes evő volt. 
Táplálékát kenyér és tej képezte s naponként csak 
kétszer evett. Fogadásának sikerében teljesen bízik. 
A július 25-ikéről érkezett táviratok szerint is Tan­
ner állapotában uj változás nem állott be; sokat 
alszik, gyakran iszik és jókedvű. A böjtölő egy nagy 
szellős szobában tartózkodik, mely egészen üres, s 
csak közepén van egy ágy. A szoba nagy ablakain 
folytonosan áramlik be a levegő. Hires new-yorki 
orvosok, tudósok és tanulók vigyáznak felváltva. Az 
ágyat farostély fedi, ugy hogy a böjtölővel senki sem 
érintkezhetik. Tanner becsületességében sokan kétel­
kedtek ; többen azt állították, hogy a vízbe, melyet 
iszik, ama szivacs segítségével, melyet használ, hus-
kivonatot, vagy ópiumot vagy más efféléket keverhet. 
A «New-York Herald* tudósitója azonban azt 
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mondja, hogy a legcsekélyebb tárgyat is megvizs­
gálják, mielőtt átadják Tannernek. A vizet, melyet 
Tanner megiszik, előbb mindig pontosan megmérik, 
hogy a mennyiséget naponként kiszámítani lehessen. 
Tanner néha-néha egy darab jeget vesz a szájába. 
Dr. Hospitál a londoni • Standard, hasábjain kinyi­
latkoztatja, hogy ő nem hiszi, miszerint Tanner egye­
dül vizzel él, s csak neveti a szegény olvasó közön­
séget, mely mohó vágygyal nyeli el a roppant drá­
gába kerülő amerikai táviratokat. A tudomány — 
úgymond — még nem rendelkezik oly tényekkel, 
hogy valaki minden táplálék nélkül eléljen M) na­
pig. S ha 40 napig elél, miért ne élhetne el tovább 
is ? Dr. Hospitál szerint az egész história nagyon 
Barnum-szagu. Egy pillanatig sem kételkedik abban, 
hogy a vizbe coffeint, theobromint, vagy efféléket 
tesznek. Sajnálja, hogy new-yorki kollégái pártjára 
állanak a képtelenségnek. 

Halálozások. 
BÉKASSY LAJOS, volt országgyűlési képviselő és 

földbirtokos, széles körben ismert hazafi, meghalt 
Pápán 56 éves korában. A boldogult a szabadság-
harczban mint százados vett részt, s a világosi fegy­
verletétel után közkatonának sorozták be. Csak 
fejedelmi kegyelem utján szabadult ki néhány év 
múlva s ősi jószágán Békáson élt mint gazda, s háza 
folyvást tanyája volt a nemes barátaiig és vendég­
szeretetnek. Az alkotmányos korszak beálltával a 
s.-vásárhelyi kerületnek volt két izben országgyűlési 
képviselője, s mint ilyen elébb a határozati pártnak, 
utóbb az ellenzéknek tápja. Midőn azonban a volt 
Deákpárt és az ellenzék közt a szakadás mindig 
nagyobb-nagyobb lett, az elkeseredésig vitt küzde­
lemben részt venni nem akarván, harmadszor a 
képviselőséget visszautasitá. Ez idő után Pápára 
tévé át lakását, s azóta az ottani társaséletnek volt 
egyik kiváló tagja. 

Elhunytak még a közelebbi napok alatt: NAGY 
SÁNDOR, vasmegyei tekintélyes földbirtokos, 42 éves 
korában Martonfán, és N.-Sitkén temették el. — Gr. 
COBONINI JÁNOS, osztrák táborszernagy , az ötvenes 
évek elején a Bánságban alakított rácz vajdaság kor­
mányzója, lí-54-ben a dunai fejedelemségekbe nyo­
mult osztrák csapatok fővezére, 18fil óta pedig 
nyugalomba vonulva élt Görcz mellett. — DÖMK 
•IANOS, szegszárdi kir. alügyész Budapesten. — A N D -
KOXIK DEMETER, volt bankár, a szebeni görög telepit-
vényesek legutolsó tagja, ki mintegy 140—150,000 
frtot alapítványul hagyott szegény fiatal iparosok 
számára, s ezenkivül jótékony intézetekről is gon­
doskodott, 70 éves korában Szebenben. — HATFALUDY 
JÁNOS, cs. k. nyugalmazott őrnagy 87 éves korában 
Szamos-Újváron. — MÁROKY ISTVÁN, alsó-nyárasdi 
plébános 59 éves korában. — KITTASI FERENCZ, volt 
honvédszázados és városi tisztviselő 54 éves korában 
Debreczenben. — LANCZ LAJOS, nagy-vejkei plébános 
64 éves korában. — SZENTIVÁNYI BARNA, Liptóinegye 
volt alispánjának fia, 24 éves korában a a sz.-iváni 
családi sírboltban temették el. , 

Özv. SCHWXKH ANTÓNIA, köztiszteletben élt nrnő 
79 éves korában Hódmező-Vásárhelyen. — PÉTER 
GÁBORNÉ, szül. Kerekes Amália, a «Debreczen. 
czimíi lap volt szerkesztőjének neje, 30 éves korában. 

ERNEST DE GRANDMONT, hat éven At budapesti 
franczia alkonzul, ki rokonszenves emlékeket hagyott 
köztünk, elhunyt Parisban, 42 éves korában. Leg­
utóbb a külügyminisztériumban viselt tisztet. 

Szerkesztői mondanivaló. 
K. S. Régibb költeményeire bizony már nem em­

lékezünk (annyi sok közt, hogy is emlékezhetnénk ?) 
Haladása mértékét tehát meg sem jelölhetjük. De az 
áll, hogy a most küldöttekben van kedély, s itt-ott sze­
rencsésen eltalált hang. Legcsinosabb a «Magas a kerí­
tés* kezdetű, melyben a három virág neve jól van bele­
fonva ; a «Meleg dél van> népdal-hangjával s meleg be­
fejezésével válik ki ; a • Falusi emlék> közönségesebb s 
hosszura is van nyújtva. A két első közül valamelyikre, 
vagy mindkettőre is sor kerülhet. 

Barnabás arája. Sem az apa aggályait, sem a 
leány (zách-klárai) kétségbeesését nem értjük; sejtjük 
csak. Az egész történeten oly homály s köd ül. melyböj 
az elesett hősnek a végén megjelenő rémalakja sem bír 
fölocsúdtatni. Azért, hogy érthetetlen — még nem 
ballada. 

Dalok. I. iA hütelenhezi elég csinos, csak hogy a 
gondolat, mely egy nagy eposzban s egy remek balla­
dában van feldolgozva, itt lyrai képben (újdonságát 
vesztvet nem igen tehet hatást; esetleg közölhető. II. 
tÉlet, élet . . .» kevésbbé sikerült. 

Dalok u e lveszet trő l . I. II. A törekvés a dal­
hangra s a mellett képekben gazdag irályra, némi eről­
tetés szinét viseli magán. A kidolgozottságnak, kivált 
a lyrában. olyannak kell lenni, hogy a kidolgozás fárad­
sága ne érezzék meg rajta. 

A kot öreg. Mióta Petőfi a «jó öreg kocsmárost, 
megírta, az ily versek végét az első sornál előre látjuk 
már; az újság ingerével tehát nem bírnak. Itt még az 
a baj is van, hogy a két elfő sor, tehát 24 szótag, sem­
mire sem rímel, a rím csak a harmadik sornál kezdődik. 
Vers az ilyen ? 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 
I . F . v . e. m. á . Ajánlatát mi, lapunk korlátolt 

terjedelménél fjgva, igénybe n e m vehetjük. Átadtuk 
az ön által megnevezet t kiadóhivatalnak. 

K e s z t h e l y . H . Z. Köszönettel v e t t ü k , legköze­
lebb megjelen. A másik dologban eljárunk. 

E g y m a g y a r m e s t e r l e g é n y . Mesterlegényekből 
váltak már jő poéták, de önből n e m válik. Az m é g n e m 
baj. Igyekezzék, hogy jó szabómester váljék be lő le ; az 
is jó . 

N e m k ö z ö l h e t ő k . A csalódás dalaiból I. I I . Halot­
tak napján. H a nyári holdvilágos éjen . . . — Találko­
zás. — Megtért. — 

K r i t i k á n a l u l . Szegény kis lány dala. Júl iához. 
A psöngetyüs csárdába. — Szeretni csak. Virágos sir. 
Tudjátok-e mi a harmat ? 

SAKKJÁTÉK. 
1078-dik számú feladvány. Voss Frigyestől. 

M 

Világos indul a a harmadik lépésre mattot mond. 
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Gottschall H.-tól. 

M e g f e j t é s . 
VllágM. s . - t . t . 

1. Vu3-b:i K U - c 5 (a) 
1. IM6--ÍO »7—flj 
3. Fg5—e3 matt. 

a. 
1 K d 4 - e 5 
2. F g 5 - f 4 f K e 5 - f 4 - f 6 
3. V b 3 - g 3 - f 7 matt. 

He lyesen fejtették m e g : Veszprémben Fülöp 
József. Sárospatakon Géreoz Károly. Debreczenben 
Zagyva Imre. Kolozsvárit Csipkés Árpád. Nagy-Dob-
ronyban Németh Péter. Budapesten K. ,T. és F. H. 
Karakón Homolka János. Demecseren Balog Ferencz. 
A kin-i<jx;<tl/iisi kiiszino. A pesti sakk-kör. 

ETETI2VA.PT'ÁR. Arvi.Kó. 

Nap I Katholikui éa pretastsna GorBg-Orotz líraallta 

IV C 11 Vasassz. P.'f 10 Vas. sz. P.20fc«l Illés prof.'24 
2 H Portiancula Gusztáv, Istv.p.121 8h». ós .Ián. 16 
3,K llsttán vért. m. 'Ágost J22 Magd. Már. J26 
*S Domonkos vt. 'Jusztin, Dom. |23 Tréfa),Fék.27 
M' Havi b. assz. [Ozváld 24 Kriszt. sz. v.'JS 

•* P Urunk szinv. Urunk szinvált. 16 Olimp , Ami. 19 
7S|Kajt.ésDon. vt.Dénát, Afra |26 Hennol |:t0 8. R. Ro. 

Hala Tilttúiai. <S Utolsó negyed 28-tól 2»-kére viradóra 5G 
perczczel éjféli 12 éra után. 

T a r t a l o m . 
Szöveg: Belgium királyai. — Petőfi egy kiadatlan költe­

ménye. Közli Majbith Béla. — Jobb kezem, elbeszélés, irta 
Baksay Sándor. — A belga király palotái. — A gözház, 
Verne fiyula regénye. — Egyveleg. — Szabóky Adolf. — 
A zászló-kiosztás ünnepe Parisban. — Látogatás Kossuth Lajos­
nál. Ballagi Aladártól — A budapesti középidőről. Boitsy 
Pultul. — Irodalom és művészet — Közintézetek, és egyletek. 
— Mi újság V — Halálozások. — Szerkesztői mondanivaló. — 
Sakkjáték. — Hetinaptár. 

Képek : — A belga királyi pár. — I. Lipót, a belga dy-
nasztia alapítója. — A laekeni kastély és park. — A királyi 
palota Brüsszelben. «La Belgique Illustrée* czimü diszmúböl. — 
A gözház. — A zászló-kiosztás ünnepe a Longchamps-téren Pa­
risban. — Szabóky Adolf. 

Felelős szerkesztő : Nagy Miklós. 
(L. Egyetem-tér 6. sz.) 

C s . kir . s z a b . - b i z t o s í t ó t á r s u l a t R i u n i o n e 
A d r i a t i c a di S i c u r t a T r i e s t b e n . 

A f. hó 21-dikén Triestben Daninos Sándor lo­
vag igazgató ur elnöklete alatt megtartott közgyű­
lésen, a múlt évi 41 . zárszámadás és hozzátartozó 
1879 deczember 31-én lejárt mérleg-számla, mely a j 
felülvizsgálat által előzetesen megvizsgáltatott és 
általuk helyesnek találtatott, a részvényeseknek be­
mutattatott. A zárszámadás csak az elemi csapások 
elleni biztosításokat foglalja magában, minthogy az 
életbiztosítások csak minden három évben egyszer 
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mérlegeztetnek, és ez utoljára 1878. év végén tör­
tént. 

A midőn az e zárszámadásban foglalt számos 
tételek tekintetében, a társulat ügynökségeinél in­
gyen megszerezhető teljes nyomtatványokra uta­
lunk, e helyütt csak a lényegesebb mozzanatok felül 
teszünk említést. 

Az üzletjelentés bevezető részében az 1879. évi 
eredmények kedvezőknek jeleztetnek, és arra utal­
tat! k, hogy a társulat népszerűségénél és hitelénél 
fogva, valamint közegeinek buzgó tevékenységénél 
fogva, a múlt évben is üzletoperaczióit szélesbithette 
daczára annak, hogy az általános üzletviszonyok 
még nem javultak és a versenyzés túlságos nagy. 

Az előttünk fekvő zárszámadás valamint mér­
legszámla, ezenkivül csak a valóban értékesített 
(készpénz) eredményeket és mindazon tételeket tar-
tal-nazza, melyek csak későbbi években esedékes 
jutalékdijakra (jutalékdij tanúsítványok) vonatkoz­
nak és a főkönyvvivőség által elkülönittettek. 

A különböző szakmákban (tűz, jége3Ő és szállí­
tás) az 1879. évben kötött biztositások, épen 990 
millió forintot biztosított értékekben tesznek ki, mi" 
jutalékdijakban 5.936,084-84frt készpénzbevétel volt. 

Az 1879-dik évben kifizetett károk összege 
4.001,879*50 frt, egészben a társulat fennállása óta 
90.390,911-42 frt leit károkért kifizetve. 

A tűz és szállítási biztositások, jutalékdijtar-
talékok összege, a vett viszontbiztosításokra eső 
részletek levonása után, tehát saját számadásra, 
1.442,315-50 frtra készpénzben rug, és különösen 
kiemeltetik, hogy a tűzkárbiztositási díjtartalék 
ment minden néven nevezendő tehertől, minthogy 
az összes províziók is a kiadásokban bent foglaltat­
nak, és hogy a társulat számlájára maradt jutalék­
dij 50 százalékát túlhaladja. 

A jégeső biztositások külön tartaléka érintetle­
nül hagyatott és teljes összegével 300,000 írttal is­
mét előiratott, daczára, hogy az 1879. év egy 100,000 
frtot meghaladó veszteséget hozott. 

Az értékpapírok árfolyamemelkedése 43,455-8(1 
frtnyi hasznot hozott, ebből azonban csak 3455*86 
frt lón az évi nyereségbe bevonva, míg 40,000 frt ár­
folyam ingadozás számára létesítendő tartalékra 
fordíttatott. — Az árfolyamnyereség kiszámításánál 
az életbiztositási osztályba tartozó értékpapírok te­
kintetbe nem jöttek, mely utóbbiak magában véve 
is sokkal nagyobb nyereséget eredményeztek. Az 
össz-tartalék összege az életbiztosítást illetőleg 
Q.819,998'85 frtot tesz ki. Azonkívül a társulat egy 
tárcza birtokában van (a jövő esedékes jutalékdijak­
ból), melynek összege 9.437,578 frt 35 kr. 

A különböző tartalékok visszahelyezése és a ki­
adások viselése után az egész kezelésből eredő nye­
reség 176,749 frt 67 kr, kivéve az életbiztositási 
osztályé, mely felett csak 18S1. végén fog ismét szám­
adás tétetni. Ebből a nyereségi tartalékalap 20%-oe 
részlete, a társulatigazgatóság üzletrészlete, a társu­
lati hivatalnokok takarék és nyugdíjpénztári részlete 
(utóbbinak vagyona jelenleg 130,048-90 frt) levonása 
után részvényenként 30 frtnyi osztalék kiosztása ha-
tároztatott el, mely f. évi július 26-án fog kifizet­
tetni. 

A vagyon és tartozás statusából (azokat kivéve, 
melyek az életbiztositási osztályra vonatkoznak) a 
következő főtételek emelkednek k i : 

Vagyon: 1.980,000 frt künlevő befizetések a 
részvényekre, 104,829-41 frt pénztári készlet (az igaz­
gatóság és ügynökségeknél) 732,789*80 forint az osz­
trák hitelintézetbank, takarékpénztárok és bankok­
nál betettpénzekben— 575,511-85 frt váltótárcza 
1.298,401 frt értékpapírban (részletezés szerint 
380,000 frt fekvőségek Triesztben, 34,928 frt kölcsö­
nök értékpapírokra, 38,233-69 frt jelzálogkölcsönök­
ben, 971,693-38 frt az összes vezér- és főügynökségek 
számlái 164,592-49 frt követelések több biztositó 
intézetnél. 

Tartozás. 3.300,000 frt részvénytőke, 399.014-35 
frt nyereségi tartalékalap, 1.442,315-50 frt a t ű z é s 
szállítási biztosítás jutalékdij tartaléka készpénzben 
saját számlára, 300,000 frt a jégbiztosítás külön juta-
lékdijtartalék. 40,000 forint árfolyamingadozási tar­
talék, 215,490 frt kártartalék, 282,267-16 frt számla 
több intézet javára. 

Az életbiztositási osztály vagyoni állapota kö­
vetkező tételeket mutatja fel: 627,000 forint fekvő­
ségek Triesztben, 2.388,900 frt fekvőségek Bécs. 
Brünn, Budapest, Mailand és Velenczében, 1.345,138 
frt értékpapírok részletezés szerint, 24,676 frt jel­
zálogkölcsön, 604,115 frt előségek bárczákra, 
68,349-64 frt előlegek kézizálogra, 200,000 frt betét 
az osztrák hitelbanknál, összesen 5 millió 258,178*64 
forint. 

A közgyűlés a különféle előterjesztéseket, az 
igazgatóság és felülvizsgálók jelentéseit, melyekben 
a jelentékeny tartalékok és egyáltalában a társalat 
kedvező helyzete hangsúlyozva van, élénk megelége­
déssel tudomásul vette és az igazgatóságnak a föl­
mentvényt megadta. 

Az ezután eszközölt választásoknál Lutteroth 
báró ur igazgató tagnak ismét megválasztatott, az 
eddigi felülvizsgáló helyettes Afenduli György ur az 
elhunyt Schwachhoffer Adolf nr helyébe felülvizs-
gálónak, Alberti de Pqja Emil gr. felülvizsgáló he­
lyettesnek újonnan megválasztattak. 

J j 8 Z Í M . 1b**" XXVII. r.VFOLYAM. VASÁRNAPI ÜJSÁO : > * : 
uti petit sor, va -y amiaV he] utimiAl 

•*uil Ili krajc/ái. l»t'lye*,'dij kiiluu mindén 
i- tatás titán 30 kr. HIRDETÉSEK. „i Basataii.- Haasan-

t'em ei Voglr 10, Mot»« H Kr. id i 
Oppellk «. WolluUa Nr. 8J. 

Ingyen kapható 
[terjedelmes árjegyzék!! 

M o s t é r k e z e t t 5 0 0 v é g k i t ű n ő 
I j ó m i n ő s é g ű , l e g j o b b m a s a t u s z ü r k e 
l k o c z k á z o t t c z é r n a e c r ü . 

R o f e 3 0 é s 3 5 k r . v o l t , m o s t ] 
I c s a k 1 3 k r . 

Kapható S C H I L L E R L . - n é l , a j 
imenyasszonyhoz* S z . - F e h é r v á r o t t . 

I Vidéki megrendelések azonnal te l jes í t tetnek! j 
íMe^rendeléseknól l ő rőfnél kevesebb n e m esz-1 

közö lhető . G001 

Magyarország legnagyobb 
kiilrsfiiikiiii)vtára 3 0 , 0 0 0 k ö t e t . 

Van szeremcsém a t i sz te l t nagyérdemű olvasókö­
zönséggel tudatni , h o g y a L a f i t é - f é l e k ö l c s a n k ö r . y v -
t á r t megvettem, é s azt azonnal a m a g y a r r e n g é n y - i r o -
d a l o m öaazea t e r m é n y e l v e l va lamint a német franczia é s 

nyelven megje l ent k ivá ló r e g é n y e k k e l bőv í te t tem, 
úgy hogy j e l en l eg a l e g t á g a b b igényeknek megfelel . A 
b é r l e t i d i j a k he lyben , különösen a v i d é k r e l ehető legol-

'iak A k ö l c s ö n k ö n y v t á r naponta '/a8—Val ő r i i g , ée 
.11 2—7 óráig n y i t v a van. 

I t i s L a j o s . B u d a p e s t e n bécs i u tcza 6. sz. s z 
udvarban. oOO!) 

I rOlUVI III TÁDCIII AT m a 8y , i r o d ' •nt®zet kiadásiban (Budapest, 
A l"nANKLIN-lAíluULAI egyetem ntoia 4) megjelent és kaphatói 

T T T f rtTTTTTt» FRANKLIM TÁRSULAT sszsssrfís 

TÜNDÉRMESÉK. 
| Á legkedveltebb gyűj teményekből összeállítva. 

Á r a f ű z v e 5 0 k r . 

Cks. k. k i x a r ó l . s a a b . u i u u m t n J a v í t o t t 
R U G A. JS V O H S É K V K Ö T Ó K . 

A legújabb ulaitniny a li ia>iiil, 
amerikai imior után ujomitu) l«vi 011 
naoBJoa MrvkAio Pulii.ariAl. ép i n i 
urak, valamint ookás gyarmak.a •i.a-
marai iuKók nelkul, tissl* gutnittlbul 
iii(W<eiiUg •aarkear.tve, a aaoii caaljn 
\an, b« y ajáa a Imidultobb aérvakvt 
iá a logiuvidibli idö alatt egyforma 
belyaatbe hoaaa. •< «p agy nappal, a { 
l..glára»4tob'j u unka, vagy sok járká-

ás m licit, mint aainten éjjel alvásnál is basaoaltiaM, aiflkul hogy a 
érvben sren.edrt hivatásában a legkevésbb . ia akadajyoiva lenne 
NagT batxontul jár. ha éjjen át ia a tasten msr«d. n.iuian • kkor kJ 

v i l i n 16 <-a kt ller.ea nv«má>t euköabl a etenvedo rasa«kra 
Arak : egy.xortt t i -7 frt i kettős 10 - lb frt ( gyermekeknek felé­

ve' olesöbban 
Nigv raktár an-désfrancalaacael sérvkötokbft', suspensoriu ok 

búi. saöva, gunniill.ol. valamin' a arva.Uirhnl ia A easrvaibdr é> 
gumim auiuenaoriumuknak aa a ctaljok, hogy aterjedé t meggátoljak 
— M-hf. c-ki-i iltk. légpárnák, ágyb-trtek, lionapssám-ersaanyek, óv-
kéatülekek, guinuni harisnyák és minden gummiáru-cslkkek. Sérv-
k'vfiknél megjelölendő, ha jobb, vagy bal felöli vagy kettős legyen-e 
ugy szintén a derék b6sége is. 

Mogrendeléseket utánvét mellalt p 's!s fordultával esikőiiil bOOl 
D A U I I B A - W M A * c«n«* . k i r . Ucltfli»ltUi-»xit... 
r U l l l l Z C l HaUl U u d a p e e t , I J e i i U - K c r o n c a - u l c a a . 

Uj találmány! 
Mezey Péter fodrász Bmlapcsleii kis-liid-ulcza 10. sz., 

oly kitiiníi és eddlMM megpróbiM wrv 
18 kiti i l l trtett 

talált fel, mely a bőrnek finom üdeséget kOl 
csönöz bármily bői bajoknál. • t i eddige lé liir 
detett külföldi i ly néiiiii szereket felülmúlja 

B g j t ége ly ára 2 frt. 

Ugyanot t kaphatók minilciincnní l iujkenök, hölgy­
porok, lábizziuliís elleni porok, ( s liajfestő-szerek saját 
k é s z í t m é n y b e n , nemkülönben minden egyéb illát-
szerek. 5 9 9 9 

Megrendelések logiiontosabban eszközöltetnek. 

A házi nevelés. 
P é l d á k b a n e l ő a d v a 

szttlfil, QBTelöi s különösen községi népiőnyTtárak 
aiáinárta. 

Irta Zámolyl Varga Mihály. 

A . T K H r I A 1» O L A *-». 
A r a fn«v. 1 frt &0 kr. 

Tarta lma t Tájékoiáaul. A gyermek él helyiete. 
• népek tm^y caalailjábitn. — Aa áldutt állapot. — 
A atülői hás aicntosiirnoka. — A azáuikivetét völgye. 
— A aíülö él MUlöttje. — A bába. — A koma. — A 
gyermek nevet kap. — Egy lap a t>*rinéiiet nagy 
könyvéből- — Af anyai emlők. — A isoptaté dajka 
— A uj szülött mehtiirség és táplálása — A ar.arai 
dajka. — As uj iiülött ápolása. — A airás. — A lak­
hely. — Ai emberi tett - A test fejlődése. — lli'iás 
testalkat. — A ^yormek járni tanul. — A himlőoltás. 
A tisztaság. — A körmök. —|A ezékflrités. — A'l iaj . -
A fogak. — A killiWkek. — A látó érzéke. — A 
•tagló értéke. — As izérték. — A tipintás. — Ne 
kényeztesadk a gyermeket. — A tett edzése. — Vi 

Í
:yük a gyermeket stabad levegőre. — A filrdói. — A 
kték. — A tornászat. — A ruházat. — A táplálék 
- Az ital - Tej. - Vit - Kávé. - Thea. - Bor 

— Sör. — l'álinka. — At alvás. — Hálöatoba. - Ar 
ágy. — Agyi ruha. — A nemi tévedés. — A beteg 
szoba. — A ravatal. 

• mxmmmmm 
g < ^ Legújabb füzet! < : £ * 

BUDAPESTI SZEMLE 
a M. Tud. Akadémia megbízásából 

szerkeszti 

G Y U L A I P Á L 

itlIüllSZÍllS. 4 6 - i k sz. Ara főzve 2 forint. 
T A R T A L M A 

I. MIKES KELEMEN ÉS NOVELLÁI. 
II. AZ OltüSZOK ÉS ANGOLOK KÖZTI VETÉLKEDÉS KÖZÉP-

ÁZSIÁBAN. — Vámbéry Ármintól. 
III. GRÓF SZÉCHENYI ISTVÁN MINT EMBERBARÁT É8 HAZAFL 

Naplói nyomán. (II.) Zichy Antaltól. 
IV. A XVIII-IK SZÁZAD SZELLEMI MOZGALMAIBÓL. — Alexander 

Bernáttól. 
V. VÁLASZTÁSI IZGATÁS ANGOLORSZÁGBAN. — Frei Gyulától. 

VI. A MALOM OSTROMA. Beszély. Zola Emil után, francziából. Luby 
Gyulától. 

VII. KÖLTEMÉNYEK: Falun. Gyulai Páltól. - Tervek, álmok. Góbi ImrétóL 
VIII. AZ ÍRÓI TULAJDONJOG KÉRDÉSÉHEZ. 

IX ÉRTESÍTŐ: Marczali H. A magyar történet kut/ói az Arpadok kom­
ban. Pauler Gyula. — Stein L. Der Wuchtr und sein Recht. 

A B n d a p e s t i S z e m l e tájékozni igyeksz ik a magyar közönsége t azon 
a melyek v i lágszerte foglalkoztatják a sze l l emeket s m i n t e g y kös -

'et i tő kíván lenni egyfe lő l a szaktudomány és m í v e l t közönség , másfelöl a 
hasai és külföldi i roda lom k ő z ö t t , . , , . „ , ** c 

E folyóirat a Magyar Tudományos Akadémia megbízásából és támogatásá-
**1 jelen u g y a n m e g , de a czikkek irányáért és tartalmáért egyedül a szerkesz-
toaég felelős 

Megjelen évenként hatszor, kéthavi kötetekben, 1 3 - U Ívnyi^tartalommal. 
Előfizetési ára, bérmentes küldéssel , egész évre 12 frt, félévre 6 f r t Mindsn 
*3yts szám 2 frton megszerezhető. 

Előfizetéseket m i n d e n könyvárus elfogad. 

Franklin-Társulat 
magy. irodalmi intését é» könyvnyomda Budapesten. 

A kevésbbé tehetős osztály o l c s ó b b v a s á r n a p i n j a á g a és politikai 
hírlapja a 

Képes Néplap 
a legolcsóbb és legelterjedtebb néplap a hazában 

ismeretterjesztő részében korszerű, mulattatón tanulságos o lvasmányt nyújt, a 
nevezetes hazai éa külföldi fejleményeket képes magyarázatokkal k i s e n ; „ P o l i ­
t i k a i H i á a d ó " czimü rovatában a bel- és külföldi politikai eseményeket 
v e l ő s r ö i B l s é c g e l előadja, pártatlan elfogulatlan i g a z s á g - s z e r e t e t t e l , 
• mindenko lb j l j e sen f ü g g e t l e n meggyőződéssel értelmezi. 

Fervre postán házhoz küldve csak egy forint 
Uekötve szintén maradandó becsű olvasmány, melynek olcsósága, tekintve ötvenkét 
ivnyi képes tartalmát s terjedelmét, páratlan a népkönyvtár-irodalomban. 

A lap rendes tartalmán kivül év végén előfizetőinknek külön mellékletül 
egy nép nagy képpel szolgálunk, mely keretbe foglalva a szobák falát ékesítheti. 

f e l á r r a S frt. 
1 frt A „Képes Néplap" a „Világkrónikával" együtt 

Előfizethetni postán a Képe* Néplap kiml/ihivatalihoz Bvdapett, egyetem-
utcza 4-ik $z. ezimzett p o s t á n t a l v á n y n y a l , me ly 5 krajezárért minden 
postahivatalnál készen kapható. 

A t. ez. gyűjtőknek egyszerre beküldött 10 előfizető után egy íngyenpél-
4-tavnyal szolgálunk. 

Hazánk és a nagy világ életének hú tükre 

VASÁRNAPI ÜJSÁG 
szépirodalmi és ismeretterjesztő hetilap 

hasábjain mint n e g y e d s z á z a d óta mindig, ugy ezután is a l e g j e l e s e b b 
i r ó k működnek közre; a fölmerülő személyi és tárgyi nevezetességeket alaposan 
magvarázott k é p e k b e n , az érdekes eseményeket hírrovatában lehető leggyor­
sabban és semmit ki n e m feledve köz l i ; béltartalom, külcsín, mennyiségre nézve 
a világ legelterjedtebb hasonló vállalataival versenyez; bekötve 4 — 5 0 0 művész i 
kivitelű képpel díszített több mint 6záz najzy ívnyi terjedelemben meg-megujuló 
érdekű olvasmány; nem múló , sőt növekedő értékű darabja minden házi könyvtárnak. 

A „ V a s á r n a p i Ú j s á g " k i a d ó h i v a t a l a 
(Budapest, egyetem-utcia 4. it.) 

ílöfizetéseket folyvást elfogad a következő föltételek m e l l e t t : 
avnegvsdn 

S . Va.aaraa.pl Ujaáaj" - f r t 2 . — 
4 V a . i r a a p i U j a i * " a „Vnáffkr.SnikaV*-val .. » 2 . 5 0 
4 „ V a t á n u p l Ú j s á g " é l „ P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k ' ._ ... . 3 . — 
« . . V a a á r a a p i U j a á f ' és „ P o l i t i k a . ' TJjdonaágok- a . . V i l á c k r ó n i k á " - v a l _ > 3.ÖO 
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gépészmérnök, 
Budapest, VIII. Üllői ut 18-ik szám. 

C A R R E T R. és F I A I gőz­
m o z d o n y a i t , fa-, szén- és szal-
mafűtesre, g ő z c s é p l ő i t ^ kettős 
tisztító szerkezettel, SOrvetÓgépeit. 

ajánl megvételre 
J Á R G Á N Y cséplőit tisztító 
szerkezettel és anélkül, különféle 

rostáit , tr ieuröket . 

KOTZÓ szab. károm ba­
rázdás vaseké i t nagy munka­
képességgel, szecskavágókat, répa­

vágókat stb. 6003 

Az ECKSTEIN-fé le 

befőttes hólyagpapiros, 
kivá l tképen a lkalmatos a befőt tes ü v e g e k bekötözésere , 
az e r e d e t i g y á r i v é d j e g y g y e i e l látva , mint már szá­
mos évek óta, u g y az ez évi idényre is a l e g j u t á n y o -
sabb e r e d e t i g y á r i á r a k mel l e t t kapható 

Posner Károly Lajos, 
c s á s z . l c i r . u d v . p a p i r o s ó s i r ö e s z k ő z 

s z á l l í t ó n á l . 5998 

Tömeges végeladás 
nz ujonnnii röltnlalt belga 569 

uakadékoxott revolverek- és Lefaucheux-íegyverekből. 
Miután a gyárnak pénzre van szüksége , leszál l í tásokat esz 

közlünk ; a kinek szilárd fegyverre van szüksége, Iparkodjék vaui-
rolni, mintán arra soha tbbbé nem lesz ily rendkívül kedvező alkalom . 
kaphatók még: néhány szabadékozett revolver, 7 mm., 6 lövésre, 
ponto-an 50 lépésre hordva, szabadék. vont csövei, 1 db. a hozzávaló 
tokkal és gyut .csókkal teljesen, szépen fényezve, frt 3.90, és frl 
4.50. a jobbakból; 1 db. 9 mm. revolver, kettős mozgással, vont csö­
vei, 100 lépésre borivá, tok- és gyutacsokkal, frt 4.50. és frt 5 50. 
ugyanaz teljesen 12 mm. nagyságban frt 5, és frt 6. Minden revolver 
kezesség me lett adatik; j ó l ki u n próbálva, s a legjobbszabadékuz, 
fogókkal ellátva Csappantyús puskák, 1 csövei, frt 5, frt 6. í . 
ugyanolyan kettős vadászfegyver frt 10 50, 18,14. Valamennyi a 
legjobb dömörzki esőtekkel . 5 egész 6 frtert a legszebb hiilgy-
re»olverek, oly kicsinyek, hogy a mellényzs bben elférnek, 6 löv. s 
«el. gyutacsokkal. Lultiehí l iefatieheux-vadaszletyverek,legújabb 
szerkezetben, vont dómöczki ea p .tkószeg-csövekkel, dbon)>int frt 
ZO 50 , 24 , 28 a legfinomabbak, vésettél vagy a nélkül, jól átvizsgálva 
és megpróbálva, kezesség me jett; frt 9.50, rgénz frt 12.50 a le/jobb 
szalon Plobert-fegy verek, hátultöltők, golyökapocscsal vagy sörét-
gyutacscsal megtölthetők, kezesség mellett; hozzávalótasczéltáblával. 

Minden iettzö vadászczikket hozzájuk megszerez 
BIX ANTAL, 

C5T* B é c s , n . P r a t e r s t r a s s e 1 6 . *VB 
1 rPnNk'l IU TJÍQQIII AT m a s y ' i r o d ' i n t e ! e t kiadásában (Bndapest, 

egyetem atcza 4) megjelent és kapható! 

FRANKLIN ELETE. 
F r a n c i á b ó l fordította 

d o G e r a u d o j í V t t i l f v . 
Ára fiizve 50 kr. 

A nyári ivódra '. 
Fürdókád, erős iiorganyb.1, fenék­

mérve 115 cm frt 12. -
Ugyanaz zuhanynyal . . . „ 50 — 
Feizuhany. csigán hnzva „ 7 20 
Falzuhiny „ 8.20 
Zuhany-tál 9. 14. 
Ülökád 7.50 - 9 — 
Hűtö-edéay, 2 üvegre . . frt 1.65 
Ugyanaz 4 „ . . frt 3.75 
Faeylaltkészitögép . . . . frt 10.50 

Ugyanaz kávés vagy 
czukrásznak frt 54. -

Jéívere u 12 frttól 50 írtig. 
Fraoczia formájú öntöző frt 4 50 — 
Különf le kalitkák frt 1.80 6. -
Ugyanazok asztalkávai 6 — 16 írtig. 

Kávéfőző-gépek leg­
újabb szerkezettel 
2 személyre fr 4 80 
3 személyre f t 5 40 
4 B frt 6 20 
6 , fn 8 — 
8 , frt 8.80 

12 „ . 10. -
Valamint egyéb kü-

különíéle, háztartáshoz szükséges 
saját készirményü tárgyak jótállás'1 

mellett. Szit.tugy elvállalok födése-
ket templomtornyokra és háztetők­
re, tovy'.ba vízvezeték- és légazesz-
munkáaat is. Mélv tiszteletiéi 

W E E V E B M . K . 
, Budapest Haris-B-izár. 

Árjegyzék kívánatra bérmentve 
küldetik. 59u6 

B u d a p e s t , D o r o t t y a - u t c z a 5 - ik sz. 
Magyarországban az egyedüli 5979 

drágakő-köszörülése és kőkereskedése, 
a hol drágakövek és féldrágakövek l e g s z e b b e n mintáz­
tatnak, e g y b e k ö t v e 

véső- , domborító- és műnyonidai 
in tézet te l és pecsétbé lyeg-gyárral , 
minden e szakmához tartozó rcunkák a legjutá-
nyoeabb eredeti ároxi készíttetnek. 

Művezető: 8 1 1 J B E R 3 1 A N HL. 
drágakö-köszSrölö és vésnök. 

Vidéki megrendelések gyorsan észközeltetnek. 

líl WffiM 
ff cl > . s l a \ irwAtrwit. U i l (Ey K»P»l«>*7<>«7lM«»' ut .Kll l lscl l . speeiv 
li , rezdábaa IKettjtait). 
I ~g;*°b tepantalattal 
D < c -ülelé már 11,000-.. 
falul fjóf-jkaaeltattak. 

Az eszmény a művészetben. 
Irta T A I N E H. 

• J S o o l e <J«*i» l>oam-ur-tM"-l>ttQ t a r t o t t • l&mdAso lc . ) 
Francziiból forditottm 

H A R R A C H J Ó Z S E F . 
A r a ftU»» SO k r . 

Honi és v i lágesemények he t i sommája 
* k ü l - é s b e l p o l i t i k a e l f o g u l a t l a n m a g y a r á z ó j a 
sem pártoktól, sem kormányhatalomtól nem „befolyásolt" 

teljesen független politikai lap 
a 

Politikai Újdonságok, 
melyben az olvasó egybefoglalva, m i n d e n t megtalál, a mi itthon és az öt föld* 
részen figyelemre méltó történik, 

a mely ekként, kivált oly vidéken, hol a hiányos postajárás a napi értesü­
lést különben is megnehezíti, a napilapokat is lehetőleg pótolja. 

A „Pol i t ikai Újdonságok" k iadóhivata la 
(Budapest, egyetem utcza 4. sz.) 

előfizetéseket folyton elfogad következő föltételek mellett: 
A. „ P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k " é v n e g y e d r e _. frt 1.50 
A . . V a s á r n a p i Ú j s á g " 5' „ P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k " együtt évnegyu- io _. _ 3.-

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-
utcza 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható : 

T E L J E S 

FRANCZIA ÉS MAGYAR SZÓTÁR 
Irta 

I RÓMAI RÉGISÉGTAN, 
^ 4 RÓNAI IRODALOMTÖRTÉNET VÁZLATÁVAL, 
•g BOJESEN-HOFFA NYOMÁN 
7 3 | a gymnásiumok felsőbb osztályai számára és magánhasználatra, 

átdolgozta 

Ó K Á N Y I PÁL, 
tanár. 

, j j 1 0 8 á b r á v a l . Ára fűzve frt 1.40 

mrmT^mi^n^w^jmTwiwT^iwTMl 

M MARTONFFY FRIGYES. 
*m E L S Ó K Ö T E T t f r a n c z i a - m a g y a r r é s z . P 

^ Ára fűzve 4 frt, §£, 

PÉNZÜGYI TÖRVÉNYISME. 
Folytonos •voTtatJcozássa.l 

9 magya államháztartásnak 1868-tól 1875-ig terjedő tényleges 
eredményeire. 

Irta 

Dr. MARISKA VILMOS. 
M á s o d i k b ő v í t e t t k i a d á s . 

Ara fűzve 3 frt 60 kr. {$? 

Franki ín-Társulat nvnmrl4in i R u d a n o d o ^ o i a « 

.^"cV-

1 

f 

^HmÁ: &^L!c 
HSr8 •:^-í-v^; 

Előfizetési föltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és / egész évre 12 írt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: \ félévre ... 6 « Csnpán a VASÁRNAPI ÚJSÁG: I egész évre 8 frt 

\ félévre.- 4 • Csnpán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK ) egész évre 6 frt 
I félévre _ 3 « 

Külföldi előfizetésekhez * postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

32-ik s z á m 1880. BUDAPEST, AUGUSZTUS 8. X X V I I évfolyam. 

MAGYAR FESTŐK. 
W Á G N E R S Á N D O R . 

AGÉNIUSZ áldó ihlete az egyes emberöltőben 
ép oly csodásan és rejtélyesen nyilatko-

. zik, mint a nagy természet a maga virá­
gainak és gyümölcseinek megadásában. Van 
esztendő, mikor a virágot pazar bőséggel fa­
kasztja, — s gyümölcsben, és egyéb terményben 
pedig nagyon is fukar; és van esztendő, mikor 
különösen erre vagy arra a fajra kedvez az idő. 
Van emberöltő, a mely feltűnő gazdag számmal 
a költői eszmék és érzések iránt bir eleven, 
teremtő fogékonysággal, s a nemzeti költészetet 
magasra emeli, egyetemes virágzásra lendíti, 
mint a nemzedék, melynek tagjai Vörösmarty, 
Petőfi, Arany és Tompa voltak; s van nemze­
dék, mely megint a filozófia és komolyabb tudo­
mányok művelésére hajlik, mint a franczia en-
cyclopedisták, s mint a mai kor jelesebb iró-erői 
kevés kivétellel mindenütt. S van emberöltő, 
mely kiválólag, szinte kizárólag a politikai pá­
lyára tódul, mint Prancziaországban a nagy 
forradalom idejében, mint nálunk 1848-ban, 
mikor részint a nemzeti érdek, részint a politi­
kai láz minden egyéb térről elvonja a szelleme­
ket; — s van nemzedék viszont, melyben a 
politikától majdnem valamennyi igaz tehetség 
elfordul, kiválóan a művészetekért rajong, min­
den ágában elönti, s a remek alkotások egész 
seregével gazdagítja, mint a hogy egymásután 
pár emberöltő a szerencsés Olaszországban 
megalkotta a renaissance korszakát. 

Fájdalom, nekünk a géniusz régebben ke­
vés művészt adott. Legalább 1848 előtt alig 
működött valaki, a ki ezt a nevet igazán meg­
érdemelte volna. Ugy látszott, hogy a nemzet­
ben teljesen hiányzik az érzék szóval és áldo­
zattal lelkesedni a képzőművészetekért, és 
hiányzik a hivatás valami jobbat teremteni e 
téren. 

Ma már, hála istennek, ez a látszat fényes 
czáfolatot nyer, legalább a mi az alkotást illeti; 
az érdeklődés tekintetében is mozgunk ugyan, 
de nem annyira, a mennyire akár a nemzet 
értelmiségének ereje, akár művészeinek örven­
detes száma megkövetelné azt. 

Örvendetes művészeink szép száma; annyi­
val inkább, mivel nagyobbára oly kitűnőségek, 
a kikre nemcsak a nemzet beczéző jóakarata 
f°gja rá, hogy művészek, hanem az egész mű-
szerető világ elismeréssel emliti nevöket. Zichy 

és Munkácsy Parisban, Benczúr, Böhm, Lietzen-
mayer és Wagner Münchenben, Ligeti, Lotz, 
Keleti, Székely stb. itthon, Tilgner Bécsben és 
Huszár Budapesten, hogy az elhalt Izsó Miklóst 
és Paál Lászlót ne is említsük, a fiatalabbakat 
pedig egészen elhallgassuk: oly művészi erők, a 
kiket bármely nemzet szívesen vallaua a ma­
gáénak. 

Ugy tetszik nekünk, mintha a művészet 
géniuszaki akartavolna pótolni eddigi mulasztá­
sait irántunk, s különös szeretettel fordult volna 
választottaiért épen mihozzánk. Mig erős poli­
tikai és parlamenti életünk 1848 óta alig mutat­
hat föl néhány uj kapaczitást, mig költői irodal­

munkban alig jelentkezett tüneményesebb tehet­
ség : addig művészeinknek egész hosszú sora tá­
madott s vivta ki a közelismerést. És jelenleg is 
nem egy külföldi akadémián, főleg a münchenin, 
számos a magyar növendék s kitűnnek társaik 
között. S ugy tetszik nekünk, hogy a micsoda 
szerencsés és gazdag kora volt a magyar költé­
szetnek a függetlenségi harczot megelőző évtized, 
ép oly gazdag és áldott időszaka a magyfar mii-
vészeknek a mai kor. Magyar művészeknek, saj­
nos, és nem magyar művészetnek; mert művé­
szeink a nagy világban szanaszét élnek s művé­
szeti központot, ne-nzeti művészetet, a mi 
különben ma már nem is lenne könnyű, nem 

WAGNER SÁNDOR, 


